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Forord 

Denne oppgaven markerer slutten på et lærerikt og interessant studie ved NTNU Dragvoll. 

Jeg har undersøkt hvordan lærebøker fortolker læreplanens fagområde, og skaper en 

fremstilling som både er tilpasset en læreplan, og det didaktiske arbeidet i klasserommet. 

Prosjektet har gitt meg mye verdifull kunnskap, som jeg kan ta med inn i arbeidet som lærer.  

Det er mange som fortjener en takk for deres bidrag, men jeg vil starte min veileder. Lars 

August Fodstad har bidratt med mange innsiktsfulle forslag, og har vært avgjørende for 

utformingen av dette prosjektet. Det har vært mange runder med hva dette prosjektet 

faktisk skal inneholde, men han har greid å få frem det beste i det materialet jeg har 

presentert gjennom mange utkast.  

En stor takk til min datter Emma Helene, og kona Marit som har ventet lenge på at jeg skulle 

bli ferdig med dette kveldsprosjektet. Rollene som far, ektemann og lærer har ofte kommet i 

konflikt med studenten, og det har blitt mange sene kvelder. Jeg vil takke mine foreldre som 

har hjulpet oss mye i denne perioden, og for en oppvekst fylt med bøker og eventyr. Jeg vil 

også takke alle andre som direkte eller indirekte har vært med på å gjøre dette mulig. 

Studiet av litteratur gir mye kunnskap ut over tekstens grenser, noe jeg kommer til å få bruk 

for videre i livet.  
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Kapittel 1: Innledning  

Da jeg var tolv år gammel, ble jeg introdusert for læreboka Fra Saga til CD – 8A-boka. Boka 

ble laget til læreplanverket for den tiårige grunnskolen (L97) fire år tidligere. Dette 

læreverket dominerte norskundervisningen de tre årene jeg gikk på ungdomsskolen, og ga 

meg en introduksjon til den kanoniserte litteraturen mange av oss er stolte av. Elleve år 

senere flytter jeg hjem igjen. Skolen er mer eller mindre den samme, og nesten alle lærerne 

jobber der fortsatt. Jeg kommer inn i mitt gamle klasserom, og ser at elevene har fått nye 

pulter og stoler, men at vasken er den samme. På pulten ligger den samme norskboka som 

jeg brukte, men nå er den sliten og holdes sammen av tape. På lappen læreren har lagt igjen 

til meg, står det at elevene skal lese fem sider om reklame og gjøre oppgavene som hører til. 

Jeg skummer igjennom sidene og smiler for meg selv når den lister opp TV og radio som de 

to største reklamedistributørene. Det var sant da jeg leste det på niende trinn, men disse 

ungdommene opplever en annen mediehverdag enn jeg gjorde.  

Et spørsmål som har vært med meg siden den timen, går på hvordan undervisningen 

påvirkes av at læreboka ikke er skrevet til samme læreplan. Denne tanken har med tiden 

utviklet seg til et prosjekt som ser på hvordan lærebøker fortolker læreplanene de har som 

utgangspunkt. Læreplanene definerer det fagområdet som læreboka skal presentere for 

elever og lærere. Jeg har valgt å fokusere på litteratursynet i læreplaner og lærebøker. 

Litteratursynet er avgjørende for hvordan kunnskapsområdet fremstilles, og vil derfor 

utgjøre en viktig faktor i klasserommet. Endringer i hvordan litteraturen fremstilles i 

læreplanene bør ha innvirkning på hvordan den presenteres i lærebøkene.  

Jeg har valgt å undersøke det læreverket som jeg selv arbeidet med i skolen, fordi det 

fortsatt er i bruk. Læreboka vil bli sammenlignet med en revidert versjon som ble utgitt i 

2014. Tanken er at lærebøkene utvikler seg i takt med skiftende læreplaner, og det er 

interessant å se hva som har skjedd siden det ble utgitt første gangen i 1998. I 

utgangspunktet hadde jeg tenkt å bruke bøkene for tiende trinn, fordi kunnskapsløftet 

(LK06) sier hvilke kompetanser elevene skal ha etter at de er ferdige med opplæringen. 

Problemet var at bøkene for tiende trinn ikke var utgitt enda, derfor har jeg undersøkt 

lærebøkene for niende trinn. I L97 har hvert trinn sine egne mål, og det er disse som vil bli 
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sammenlignet med målene i LK06. Læreplanmålene er ikke tilrettelagt for samme trinn, men 

skal likevel vise litteratursynet i læreplanene.  

Forholdet mellom læreplan og læreverk har alltid vært problematisk. Det gjøres didaktiske 

og pedagogiske prioriteringer, som kan komme i konflikt med læreplanmålene. Utfordringen 

er å få til en lærebok som både er tilpasset elevene og læreplanen den er skrevet til. I Norge 

har vi hatt en kultur for å skifte læreplan ganske hyppig. Dette medfører at lærebøkene 

stadig må revideres, og for å oppfylle nye krav. Læreverket Fra Saga til CD er revidert flere 

ganger, og de to største forandringene kom i 2006 og 2013, med henholdsvis innføringen av 

LK06 og revisjonen av den. Den versjonen vi skal se på er skrevet etter revisjonen av LK06, og 

bør derfor være godt tilpasset gjeldende læreplan. I arbeidet med denne undersøkelsen, har 

jeg valgt å fokusere på utviklingen av lærebøker og læreplaner over tid. Målet er å avdekke 

informasjon om forholdet mellom læreplan og lærebok, med utgangspunkt i følgende 

problemformulering: 

I hvilken grad, og på hvilken måte utformes lærebøker i tråd med skiftende læreplaner.  

Dette skal jeg se på gjennom å undersøke hvordan lærebøkene presenterer Amalie Skram og 

hennes forfatterskap. Jeg har valgt å bruke hennes forfatterskap fordi det står sentralt i den 

norske litterære kanon, og hun er presentert i begge versjonene. Hensikten med denne 

fremgangsmåten er å vise hvordan læreverket har endret seg i behandlingen av et spesifikt 

forfatterskap. Undersøkelsen vil vise en tendens, men kan ikke generaliseres til å gjelde hele 

læreverket. Undersøkelsen skal vise hvordan litteratursynet har endret seg i overgangen fra 

en læreplan til en annen. Utviklingen skal synes i lærebøkene også, fordi de fortolker 

fagområdene som defineres av læreplanene.  

I denne oppgaven skal jeg gjennomføre en diakronanalyse av noen elementer i ett læreverk. 

I kapittel 3. blir det presentert noe teori og forskning om læreplaner og litteratursyn. Etter 

det følger Kapittel 4. som er en læreplananalyse. Der skal litteratursynet i læreplanene 

undersøkes, gjennom hensikten med fagområdene og læreplanmålene. Funnene i kapittel 4, 

sammen med undersøkelsen av lærebøkene i kapittel 5, vil utgjøre grunnlaget for drøftingen 

i kapittel 6. Samlet skal denne oppgaven se på hvordan en lærebok bør fortolke læreplanen 

(teori, forskning), hvilket litteratursyn læreplanene presenterer, og hvordan litteratursynet 

fortolkes og presenteres i lærebøkene.  
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Kapittel 2: Metode og materiale 

Rammene som er satt for dette prosjektet gjør det ikke mulig å undersøke læreplaner og 

lærebøker i sin helhet. Oppgaven skal vise hvordan fortolkningen av læreplanen løses i deler 

av lærebøkene, og hvilke konsekvenser dette kan få. Dette har endt i en kvalitativ 

fremgangsmåte, som skal benyttes på enkelte deler av materialet. Dette begrenser friheten, 

og funnene kan ikke generaliseres. Det jeg kan vise er noen endringer av betydning, som 

kommer frem gjennom å sammenligne to forskjellige versjoner av samme læreverk.  

2.1 Metode 

Jeg har valgt en kvalitativ fremgangsmåte fordi jeg ønsker å belyse hva som er bestandig, og 

hva som har endret seg i arbeidet med forfattere og skjønnlitteratur over disse årene. 

Amalie Skrams forfatterskap er valgt fordi det er godt bevart gjennom skolens litterære 

kanon (Aamotsbakken 2013: 49), og tilbyr mye av det samme materialet i begge versjonene. 

Jeg kommer ikke til å begi meg inn på en drøfting av hva kanon er, eller om en skolekanon 

eksisterer. I dette arbeidet konstaterer jeg bare at Skram er representert i både Fra Saga til 

CD – 9A-boka, og Saga-bøkene.   Forfatterskapet gir derfor et utmerket utgangspunkt for 

sammenligning. 

En utfordring vi møter i lærebokanalysen er at klassikere er analysert og vurdert over lang 

tid, og kan ha etablerte analysemetoder som er mer «riktige» enn andre. Det kan medføre at 

læreverket presenterer klassikere annerledes enn samtidstekster. Jeg har likevel valgt å 

benytte meg av kanoniserte verker, for å belyse endringer i fremstilling og behandling av 

litteratur.  

I denne undersøkelsen skal læreplaner og lærebøker undersøkes komparativt. 

Undersøkelsen skal belyse hvilke forandringer som forekommer, og hvordan lærebøkene og 

læreplanene forholder seg til hverandre. Vi har byttet læreplan mellom de to versjonene av 

læreverket, noe som legger opp til store endringer. Den nye versjonen av læreverket baserer 

seg på det gamle, noe som har resultert i en kombinasjon mellom nyprodusert tekst og 

gjenbruk av elementer fra den eldre. Vi skal se på samspillet mellom gammelt og nytt i 

lærebokanalysen (kapittel 5). 
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2.2 Materiale 

I versjonen fra 1998, som heter Fra Saga til CD, har jeg sett på Fra Saga til CD 9A A-BOKA 

(heretter 98-boka). Årsaken til at denne boka skal være med, er at den inneholder de delene 

av læreverket som omhandler Amalie Skram. Den presenterer litteraturhistoriske perioder i 

kronologisk rekkefølge. Delen som behandler Skrams liv og forfatterskap kommer under 

Kapittel 4 naturalismen. Underkapittelet om Skram er omfattende og strekker seg over 24 

sider, fra 168 til 192. I tillegg kommer oppgavene, som er på side 206 og 207. Delen om 

Skram utgjør materialet som blir analysert i læreverket fra 1998, som vi skal undersøke i 

kapittel fire.  

Læreverket endrer i 2014 navn til Saga. Det er delt i to bøker for hvert trinn, og vi skal 

undersøke Saga– Grunnbok for niende trinn (heretter grunnboka) og Saga– lesebok for 

niende trinn (heretter leseboka). Her er det nødvendig å analysere begge lærebøkene, fordi 

behandlingen av Skram og hennes forfatterskap er fordelt mellom dem. I grunnboka ligger 

underkapitlet om Skram i kapittelet om realisme og naturalisme. Delen om Skram i leseboka 

har ett utdrag, med tilhørende oppgaver. I grunnboka står den biografiske presentasjonen, 

der hennes forfatterskap og samtid er gjengitt i korte trekk. Underkapitlet om Skram 

strekker seg over fire sider, og har oppgaver på den siste av dem.  

I leseboka er det åtte sider, og disse består først og fremst av ett utdrag. Boka er i hovedsak 

en utdragssamling, som inneholder en kort introduksjon til tekstene og oppgaver til dem. 

Leseboka fungerer som et tillegg til grunnboka og den har få elementer i presentasjonen av 

Skram. Den er likevel viktig i analysen, fordi den viser hvordan en tekst introduseres og 

bearbeides.  

Læreplanverket for den 10-årige grunnskolen (L97) ble tatt i bruk i 1997, og definerer 

fagområdet for den første versjonen av læreverket Fra Saga til CD. Planen har mange krav 

om hva eleven skal ha vært igjennom i løpet av skolegangen, men vi kommer til å fokusere 

på de læreplanmålene som omhandler skjønnlitteratur og forfatterskap på niende trinn. Vi 

skal også undersøke de felles målene for norskfaget, men hovedvekten vil ligge på 

læreplanmålene for niende trinn. Denne læreplanen definerer hvilke områder eleven skal ha 

arbeidet med når han er ferdig med hvert enkelt trinn. Målene under hovedområdet lese og 

skrive vil stå sentralt, fordi de tydelig definerer fagområdet elevene skal arbeide med.  
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Læreplan kunnskapsløftet (LK06) ble innført i 2006 og revidert i 2013, men det er den 

reviderte versjonen vi skal undersøke her. LK06 er en målstyrt læreplan, som oppgir hvilke 

kvalifikasjoner eleven skal ha oppnådd, etter å ha fullført forskjellige nivå. 

Kompetansemålene settes ikke til det enkelte trinn, men skal være oppnådd etter en gitt 

periode. Vi skal se på målene etter 10. trinn. Norskplanen er delt inn i tre hovedområder. 

Hovedområdet skriftlig kommunikasjon og hovedområdet språk, litteratur og kultur er 

relevante for denne undersøkelsen.  
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Kapittel 3: Teori og forskning 

Her presenteres forskning og teori om læreplanens forskjellige nivåer, litteratursyn, 

lærebøker og forholdet mellom læreplaner og lærebøker. Hensikten med dette kapittelet er 

å ha noen kriterier å vurdere materialet med. Skal vi kunne si noe om hvordan lærebøkene 

fortolker læreplanen, trenger vi noe å sammenligne med.  I analysene og drøftingen skal 

begrepene og informasjon som kommer frem her, gi noe å vurdere ut i fra. Målet med dette 

er ikke å si om boka er god eller dårlig, men vise hva den gjør, og hvordan den stiller seg til 

læreplanen og de andre lærebøkene.  

3.1 læreplanens fem nivåer 

I John I. Goodlads bok Curriculum inquiry – The study of curriculum practice presenteres fem 

forskjellige læreplannivåer. Disse nivåene beskriver hvordan læreplanen blir til, og hvordan 

de forskjellige aktørene i arbeidet med læreplaner påvirkes. Her kommer vi til å ta noen av 

grunnprinsippene, og ha det som bakteppe når vi skal si litt om lærebøkenes funksjon og 

dens tilknytning til de forskjellige læreplannivåene. Presentasjonen nedenfor viser at 

lærebøker knytter seg til tre av nivåene.  

De fem nivåene har fått navnene, Ideological curricula, formal currucila, preceived currucila, 

operational currucila og experiental currucila (Goodlad 1979: 60-63). Disse fem viser 

læreplanens gang, fra tankene bak læreplanen til elevenes opplevelse av den i 

klasserommet. Undersøkelsen kommer til å fokusere på samspillet mellom den formelle 

læreplanen og lærebøkene. Lærebøkene er i Norge en autoritet som viser hva som skal 

prioriteres i opplæringen, både for lærere og elever. Derfor er det viktig å se på hvordan de 

forskjellige nivåene påvirker hverandre. Læreboka tilhører ikke bare ett nivå, men deltar på 

flere stadier av arbeidet med læreplaner.  

Den ideologiske læreplan omhandler det idemessige grunnlaget for den formelle 

læreplanen. Dette nivået er som regel ganske fjernt fra den læreplanen som elever og lærere 

opererer med i klasserommet.  

«Consequently, it is rare for the elements of some ideal curriculum to be carried through to students in their 

original form. Even if the content remains reasonably intact, the methodological structure of a dicipline may be 

distorted through the pedagogy employed». 

 (Goodlad 1979: 60).   
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Den Ideologiske planen skapes for å si noe om de verdiene vi skal overføre til samfunnets 

innbyggere, og prioriter ikke didaktiske fremstillinger. Den skal presentere noen verdier, som 

den formelle læreplanen skal bygge på. Ser vi dette i sammenheng med læreplanstrukturen i 

Norge, finner vi mange av de ideologiske formuleringene i den generelle delen av 

læreplanen. Den er også en del av det formelle nivået, men fungerer som et mellomledd 

mellom den ideologiske læreplan og den formelle læreplanen. Innholdet er ideologisk og 

forteller hvilke verdier som skal overføres til samfunnets (unge) borgere. Denne ble skrevet 

til L97, men har forholdt seg uforandret i overgangen til LK06. Når denne beholdes er det 

tydelig at mye av det ideologiske grunnlaget er beholdt, selv om resten av den formelle 

læreplanen er omgjort.   

Den formelle læreplan er den læreplanen som har blitt godkjent av staten (Goodlad 1979: 

61). LK06 er den formelle læreplanen vi har i dag, og inneholder de konkrete 

kompetansemålene som lærere og elever må forholde seg til. Den baserer seg på den 

ideologiske læreplanen, men på dette nivået har læreplanen fått en mer konkret og målbar 

form. Både L97 og LK06 er eksempler på slike formelle læreplaner. Det formelle nivået står 

sentralt i analysene, fordi læreboka, som jeg viser til i kapittel 3.3, er en fortolkning av den 

formelle læreplanen. Lærebøkene skal på denne måten formidle kunnskapen fra den 

ideologiske planen, gjennom arbeidet med målene i de formelle læreplanene. 

Det oppfattede læreplannivået går på hvordan den formelle læreplanen blir fortolket. 

(Goodlad 1979: 62). Både lærebøkene og lærerkollegiene påvirker hvordan den formelle 

læreplanen oppfattes og presenteres. Begge instansene skal først gjøre seg opp en forståelse 

av hva læreplanen spør etter, før den skal presenteres for elevene. Hvordan denne 

forståelsen formidles i klasserommet, kaller Goodlad for operasjonalisert læreplan 

(Operational curricula). Ofte er arbeid med lærebøker en vesentlig del av dette arbeidet. 

Hvordan læreplanen operasjonaliseres gjennom læreboka, vil på denne måten ha stor 

påvirkning på hvordan elevene opplever innholdet i læreplanen.  

Det erfarte læreplannivået er elevenes oppfattelse av læreplanen. Vi skal ikke se direkte på 

dette, men heller se på potensialet som ligger i lærebøkene. Hvordan er samspillet mellom 

de forskjellige elementene i lærebøkene, og hvordan de legger til rette for måloppnåelse i 

henhold til kriteriene i de formelle læreplanene (L97 og LK06). Det problematiske med de 
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mange nivåene, er at det er mange som skal fortolke informasjonen før den når elevene. Vi 

skal se på hvordan litteratursynet formidles fra den formelle til den oppfattede læreplanen. 

Læreboka er en viktig del av operasjonaliseringen, og bidrar med tekstarbeid som er 

tilrettelagt for arbeid med læreplanens mål. 

   

3.2 Litteratursyn 

Sylvi Penne presenterer i artiklene «Når delen erstatter helheten: litterære utdrag og 

norskfagets lærebøker» (2012) og «Elevene, litteraturen og lærebøker i norsk på 

ungdomstrinnet» (2013) forskjellige syn på litteratur. Tekstene handler om hvordan norsk- 

og litteraturundervisningen påvirkes når man bruker utdrag. Utdragene kommer ikke til å stå 

like sentralt her, men de litteratursynene Penne presenterer, sier noe om hva litteratur er, 

og hvordan den kan fremstilles på en hensiktsmessig måte.   

For å kunne se på hvordan læreplaner og lærebøker presenterer litteraturen, må vi ha med 

noen begreper om hva hensikten med lesingen er. Penne presenterer det slik: 

«Litteraturlesing handler om å tolke og forstå fiktive kontekster skapt gjennom narrativ 

struktur. En slik tolkning er hermeneutisk tolkning, der helheten – også kalt den 

hermeneutiske sirkelen – kan sies å være en metafor for denne tolkningsprosessen […]» 

(Penne 2012: 164).  Hvordan tolkningen skal foregå, kommer frem gjennom læreplanene, og 

vi skal se på hvordan arbeidet med litteratur presenteres der. Vekslingen mellom del og 

helhet settes i fokus gjennom den hermeneutiske tolkningen. Denne tilnærmingen til tekst 

ser ut til å kreve narrative begreper, og kunnskaper om hvordan en tekst bygges opp. Det er 

viktig å få med seg at Penne fremhever dette litteratursynet som det beste, men skriver at 

det ikke er dominerende i Norske lærebøker. Det er utdrag og skriveoppgaver til dem som 

har mest fokus i lærebøkene, når elevene skal jobbe med litteratur (2012: 167, 168).  

Penne stiller også norskfaget opp mot matematikk, der man leter etter forklaringer. Til 

sammenligning har litteraturen mange mulige tolkninger som kommer ut av konteksten.  

Konteksten står sentralt for fortolkningen av hendelser, handling er meninger. (Penne 2012: 

165). Dette synet på litteratur legger verkets og situasjonens autonomi til side, og mening 

skapes gjennom sammenhengen. Her der det viktig å skille mellom kontekst, og helheten 
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som den hermeneutiske fremgangsmåten fokuserer på. Hun viser til Wolfgang Iser, som har 

presentert krav til leserorientert tolkning av litterære tekster.  

- Teksten må på en eller annen måte assosiere til livet. Dette gjelder generelt for kunst.  
- Leseren må ha en forståelse for fiksjon som aktiveres i møte med teksten.  
- Teksten må under lesingen kunne oppleves som en sammenhengende helhet.  

(Penne 2012: 166) 

Disse tre kriteriene krever en tilnærming til tekster som ikke nødvendigvis samsvarer med 

litteratursynet i læreplaner og lærebøker. Penne viser flere ganger til at det siste punktet 

ikke utfylles når man bruker utdrag. I lærebokanalysen skal vi se på hvordan bøkene arbeider 

med læremålene, blant annet gjennom etterarbeid til utdragene (oppgaver). Kravene gjør 

det mulig å si noe om kvalitetene ved presentasjonen av litteratur i lærebøkene, og se dem 

opp mot læreplanen.  

Penne sier også at det er et spenn mellom den litteraturen elevene har lyst til å lese, og den 

«hellige» litteraturen de burde ha lest. De «hellige» tekstene omtales ofte som kanon eller 

skolekanon, og anses som så gode at elevene ikke trenger helheten. En liten introduksjon er 

nok til at de har utbytte av det (Penne 2012: 167). Dette er et litteratursyn som det 

argumenteres mot i artikkelen. Det har likevel stått sentralt i norske lærebøker i lang tid. 

Penne peker på en tendens til at lærebøkene etter 1950 har utviklet seg til rene 

litteraturantonologier, med mange utdrag (2012). Elevene får gjennom utdragene innblikk i 

mange flere tekster enn hvis de leser hele verker, og eksponeres på denne måten for et 

bredere utvalg.  

Setter vi litteratursynene som presenteres opp mot hverandre, ser vi at vi i hovedsak har to 

motsetninger. Det første er den tolkende narratologiske fremstillingen av litteratur, den 

estetiske helheten står i sentrum. Dette synet kommer i motsetning til prinsippene mange 

lærebøker bygger på. Elevene skal der eksponeres for så store deler av de kanoniserte 

verkene som mulig, gjennom utdrag. Den estetiske helheten blir ikke prioritert, og den er 

heller ikke tilgjengelig for elevene.  

 

3.3 Lærebøker og pedagogiske tekster 

Her skal vi se på hva lærebøker er, og hvilke kvaliteter de vanligvis har. Dette gir oss noe å 

måle lærebøkene opp mot i undersøkelsen, og kan vise hvordan de to versjonene stiller seg 
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til de skrivenormene som er dominerende i dag. For eksempel skriver Susanne V. Knudsen og 

Bente Aamotsbakken i Refleksjoner over pedagogiske tekster om hvordan lærebøker og 

andre pedagogiske tekster henvender seg til sine lesere. Intensjonen med en lærebok er å gi 

elevene måloppnåelse etter de kravene som settes gjennom læreplanen (2010). Dette 

begrenser bokas frihet, noe som ikke må undervurderes. Den må inneholde tekster som 

fremmer læring på et didaktisk nivå, men tekstene må også inneholde de kvalitetene som gir 

eleven den kompetansen han skal ha etter opplæringen. En viktig arena i arbeid med 

læreplanmål er oppgavene, som kan styre lesingen av tekstene gjennom etterarbeidet. 

Oppgavenes posisjon står fremdeles sterkt i lærebøkene, og formuleringen av dem påvirker 

innholdet i elevenes arbeid og læringsfokus. En av forskerne som fremhever oppgavenes 

betydning, er Aslaug Veum. Hun skriver i «Lærebokstemma i tre generasjonar […]» at 

oppgavene styrer elevenes læremåte, og viser hva som er sentral kunnskap i faget (2013: 

25). Oppgavenes stilling i lærebøkene bør derfor ikke undervurderes, og elementer som 

velges bort i etterarbeidet kan bli glemt.  

I arbeidet med læreboka Spenn skriver Aamotsbakken at kunnskap om skrivemåte ikke er 

prioritert i arbeidet med en av Amalie Skrams tekster. (2013: 54) Hvordan man arbeider med 

tekster i forskjellige lærebøker, viser hva som har endret seg. Hvis oppgavene signaliserer 

andre leseprioriteringer i den nyeste versjonen, vil det medføre at elevene lærer noe annet. 

Nye prioriteringer kan på denne måten gi forskjeller i arbeidet med samme tekst, og da får 

de et annet læringsutbytte, og et annet syn på hva teksten handler om.   

En annen grunn til at oppgavene gir et godt sammenligningsgrunnlag, er at de har en 

tendens til å være stabile over tid. Anne B. Mortensen-Buan og Trine Solstad skriver i «Med 

lesebøker skal landet bygges. Gjennom leseboka skal leseren dannes. Om leserinstansen i 

Thorbjørn Egners lesebøker 1 og 2» at oppgavene er bestandige over tid, selv om de 

benyttes på flere forskjellige teksttyper som forandrer seg med årene (2008).  Eventuelle 

endringer i oppgavestrukturen kan fortelle noe om endringer i behandlingen av litteratur.  

Oppgavene er en styrende faktor i både lesing og læring, noe som gjør at hver enkel oppgave 

og oppgavene som helhet, vil ha betydning for oppfattelsen av tekstens innhold. 

Før vi går inn på forskjellige elementene en komposisjon består av, vil jeg trekke frem 

overskrifter som ledene element. Aamotsbakken beskriver i «Strukturalisme og 

tekstlingvistikk» hvordan overskrifter utgjør grensen mellom tekst og leser. Den er en 
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«paratekst» som leder leseren over til teksten (2010). Overskriftene er et relevant 

studieobjekt når vi skal se på behandlingen av skjønnlitteratur. Måten leseren ledes inn i 

arbeidet med teksten på, er av betydning for førsteinntrykket, og vil derfor kunne fortelle 

oss noe om fremstillingsmåte og innstilling til informasjonen som følger. Aamotsbakken 

henviser også til en prioriteringsform hun kaller for «stabelprinsippet», og som innebærer at 

man plasserer det viktigste først. Hvis dette praktiseres i begge bøkene, kan det gi en god 

pekepinn på hva som er ansett som viktig.  

En annen prioriteringsform som presenteres av Aamotsbakken er såkalt Tema/Rema 

fremstilling, der du først presenterer noe som antas å være kjent for leseren, før man 

introduserer noe nytt. Denne prioriteringstypen kan komme i konflikt med 

«stabelprinsippet», og boka må velge den fremstillingen som er mest hensiktsmessig. 

Informasjonen som prioriteres sier noe om litteratursynet i læreboka, og bør derfor 

prioritere læreplanens mål. 

Summen av de visuelle og de språklige enhetene, skal utgjøre en helhet som forteller noe 

om lærebøkenes utvikling. Denne utviklingen kan være markant, men hva som er årsaken, 

blir det fortsatt vanskelig å finne svar på. Analysearbeidet skal vise hvordan læreboka 

fortolker læreplanen. Forholdet mellom læreplan og læreverk er komplekst, men i denne 

undersøkelsen har vi et fokusområde som gjør det mulig å si noe om litteratursyn og 

fremstillingsformer.   

3.4 Forholdet mellom læreplan og læreverk 

Goodlad skriver om hvordan forholdet mellom læreplannivåene vanligvis er, og her skal vi se 

på forskning som viser tendenser i norske lærebøker. Elise S. Tønnesen er en av forskerne 

som presenterer læreboka som produkt av læreplanen. Hun skriver at boka presenterer det 

kunnskapsområdet som læreplanen definerer, og at det derfor er en fortolkning av 

læreplanens fag- og kunnskapssyn (Tønnessen 2013: 149).  Dette kommer i kontrast til det 

Knut R. Engh skriver i to artikler om Kunnskapssyn i utvikling, at det er en tendens til at 

læreplanene ikke blir avspeilet i lærebøkene (2009, 2011). Her ser vi at teori og praksis ikke 

bestandig stemmer overens. Senere i undersøkelsen skal vi komme tilbake til spenningen 

mellom disse to synene, og se på hvordan analyseobjektene stiller seg mellom disse 

kontrastene. Fortolker de læreplanen, eller gjøres det prioriteringer som skaper avvik fra 

læreplanens mål? 
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Teorien og forskningen som presenteres ovenfor viser til forskjellige syn på lærebøker, men 

har i stor grad samme premisser. Lærebøkenes funksjon som den defineres av Tønnesen, er 

å fortolke læreplanen. Dette stemmer overens med Goodlads læreplannivåer, der læreboka 

ligger i overgangen mellom den formelle læreplanen og undervisningen i klasserommet. I 

analysene nedenfor skal vi undersøke litteratursynet i læreplanene, og hvordan det har blitt 

fortolket i læreplanene. Lærebokanalysen skal undersøke hvordan litteratursynet har 

utviklet seg over tid, som vil vises gjennom arbeidet med, og presentasjonen av litteratur.  

3.5 Modalitetene i lærebøker 

Modalitetene (kommunikasjonsmiddel) har stor betydning for hvordan vi oppfatter 

innholdet i en tekst. Derfor kommer denne undersøkelsen til å bruke begreper fra 

modalitetslære og semiotisk teori for å se på de forskjellige elementene en bokside er 

bygget opp av. Hensikten med dette er å undersøke hvordan modalitetene og samspillet 

mellom dem overfører informasjon. Når vi skal drøfte litteratursynet i bøkene, er det viktig å 

finne ut hvordan dette kommuniseres til leseren. Hvordan dette gjøres i lærebøkene vil ha 

betydning for leserens forståelse av innholdet. 

Begrepene brukes i stor grad som de er definert gjennom Anne Løvlands bok På mange 

måtar. For eksempel gir hun en god beskrivelse av forholdet mellom multimodalitet og 

semiotiske ressurser «Multimodalitet tyder at ein skaper meining ved å kombinere ulike 

semiotiske ressursar. Ein forstår da semiotisk ressurs som handlingar, materiale og 

kulturprodukt ein brukar for å kommunisere» (Løvland, 2007: 10). I denne undersøkelsen 

brukes modalitet og semiotisk ressurs for å beskrive kommunikasjonsmidler. Videre er det 

flere aspekter ved modalitet som vi skal se nærmere på.  

Modaliteters evne til å kommunisere kalles for modal affordans. Den modale affordansen 

forteller hvor mye en modalitet overfører og har sammenheng med funksjonell tyngde 

(Løvland 2007: 24-27) beskriver hvor mye informasjon en semiotisk ressurs kommuniserer. 

Det vil si at en modalitet med høy funksjonell tyngde overfører mye informasjon til leseren. I 

læreboka er ofte brødteksten eller bilder de modalitetene som har høyest funksjonell 

tyngde, og blir derfor viktige i undersøkelsen av lærebøkene.  Hvordan disse samspiller med 

andre modaliteter blir også viktig, fordi alle modalitetene påvirker inntrykket leseren får av 

boksiden. En viktig forskjell på disse to semiotiske ressursene er at bildene er modaliteter 
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som oppfattes i rom og vil derfor overføre informasjon før verbalteksten, som oppfattes 

over tid.  

Forståelsen av det multimodale samspillet deles mellom mange begreper, men vi kommer 

bare til å benytte oss av noen. Funksjonell spesialisering (Løvland 2010: 26) handler om 

hvordan modaliteter utdyper informasjonen i andre modaliteter. Et eksempel på dette er 

hvis et bilde viser en blå ball, og det er en tekst ved siden av som sier «blå ball» er det en 

funksjonell spesifisering. Teksten forteller hva det er vi ser på bildet, og bildet illustrerer 

innholdet i teksten. Et annet begrep som er viktig for forståelsen av samspillet mellom 

modalitetene kalles multimodal koherens (Løvland 2007: 29). Det beskriver hvordan 

modalitetene sammen skaper en meningsfull sammenheng. Er ikke kohesjonen sterk nok, vil 

ikke teksten oppleves som sammenhengende. Det er fire typer mumtimodal kohesjon rytme, 

komposisjon, informasjonskopling og dialog. I denne undersøkelsen er rytme (tekstens 

oppsett i tid), komposisjon (ordning i rom) og informasjonskobling (relasjonen mellom 

informasjonsbolker). Informasjonskobling deles i mange underkategorier, men i all hovedsak 

går det på utdypelse an informasjon og utvidelse av modalitetene. Utdypelsene går på å gi 

spesifiserende informasjon om en modalitet, men utvidelse gir mer informasjon sammen 

med andre modaliteter.  
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Kapittel 4: Læreplananalyse 

L97 og LK06 fremstiller kunnskapsområdene på forskjellige måter, men de konkrete 

læreplanmålene gjør det mulig å sammenligne dem som relativt like analyseobjekt. 

Litteratursynet er mer eksplisitt i L97, men det kommer også frem i LK06. Vi skal se på 

hvordan læreplanmålene som omhandler litteratur og forfatterskap, skiller seg fra 

hverandre, og hvordan dette påvirker fremstillingen av litteratur. L97 blir undersøkt først, for 

så å bli sammenlignet med LK06. Forskjellene som presenteres her, skal i teorien vises i de to 

versjonene av læreverket. Hvis læreboka er en fortolkning av læreplanen, er det trolig at 

fortolkningen endrer seg i takt med endringene i tolkningsobjektet. Hvordan dette har 

foregått, skal vi gå nærmere inn på i drøftingen (kapittel 6).  

4.1 L97 

Målene i L97 er delt opp i flere lag, og gir føringer på hvordan arbeidet skal gjennomføres. 

Læreplanen inneholder informasjon om hvordan arbeidet skal utføres, og hvilke forfattere 

elevene bør møte i arbeidet. L97 presenterer hva elevene skal ha vært igjennom, og ikke 

hvilken kompetanse de skal ha etter de er ferdige med opplæringen.  Under arbeidsmåtene i 

faget står det at lesing skal knyttes til drøfting. «Arbeidsmåtane i morsmålet må ha som mål 

å stimulere leselysta og lesegleda hjå elevane. Lesing må knytast til drøfting av det som blir 

lese, slik at elevane får røynsle i å formulere det dei undrast over eller reagerer på» (1996: 

113). L97 har ikke spesifiserte grunnleggende ferdigheter, men det er tydelig at lesing og 

leseglede er viktig i opplæringen.  

Under de felles målene for faget kommer det frem et syn på litteraturen som et redskap for 

samholdsbygging og kulturell tilhørighet (1996: 116) Dette er et litteratursyn som har mye til 

felles med det Penne kaller den «hellige» litteraturen. Kanoniserte verker danner grunnlaget 

for en felles allmenndannelse der alle har en felles referansebakgrunn i norsk litteratur. 

Disse tekstene utgjør skolekanon, som presenteres i L97 med en liste som inneholder de 

forfatterne eleven helst skal arbeide med i opplæringen. Målet danner mye av grunnlaget 

for den utdragskulturen som Penne argumenterer mot. Under hovedområdet lese og skrive 

er ett av målene at «I opplæringen skal elevene – møte tekster av forfattere som for 

eksempel Camilla Collett, Bjørnstjerne Bjørnson, Jonas Lie, Aleksander Kielland og Amalie 

Skram, og få et bilde av tiden de levde i, og hva de var opptatt av» (1996: 127). Når elevene 
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skal møte minst fem forfattere i opplæringen, er det klart at det blir vanskelig å lese et 

representativt utvalg tekster av disse forfatterskapene. I tillegg skal elevene få en historisk 

innføring i forfatterens samtid, som er tidkrevende. Den historisk-biografiske fremstillingen 

av litterære perioder viser til «hellige» tekster og forfatterskap. Disse regnes som viktigere i 

en gitt tidsperiode enn andre tekster. Denne fremstillingen av litteratur, er likevel ikke det 

eneste L97 legger vekt på.  

Under samme hovedområde fokuseres det også på lyriske virkemidler, og det trekkes linjer 

mellom lyriske virkemidler og estetiske kvaliteter ved skjønnlitteratur.   «Arbeide med nokre 

trekk ved lyrikk som til dømes språklege bilete, assosiasjonsrikdom, mangfald i tyding, og 

andre verkemiddel, og samtale om kva som gir oss estetisk oppleving når vi les 

skjønnlitteratur» (1996: 128). Dette målet har overføringsverdi til arbeidsoppgavene i 

lærebøkene, fordi det omhandler konkrete virkemidler. Elevene kan lære om dem gjennom 

arbeidet med tekster og utdrag. Målene krever nærlesing, og kan vanskelig læres gjennom 

brødteksten. Virkemidlene blir nok presentert der, men det er vanskelig å forstå konkrete 

virkemidler gjennom generaliserte forklaringer.  

I målet ovenfor skal elevene lære å se etter forskjellige tolkninger, noe som betyr at de 

kanoniserte forfatterskapene og verkene skal kunne tolkes på mange måter. Plasseringen av 

Forfatterskap i litterære perioder blir problematisk fordi temaer og tolkninger er gitt på 

forhånd. Målet kommer i konflikt med den historisk-biografiske fremstillingen, der 

forfatteren får sin plass i en periode der alle forfatterne skrev om de samme temaene. 

Hvordan dette løses i lærebøkene, vil fortelle en god del om litteratursynet som fortolkes ut 

av L97.  

4.2 LK06 

Denne læreplanen har en annen utforming enn sin forgjenger, og er delt mellom 

hovedområder, læreplanmål (kompetansemål) og grunnleggende ferdigheter. Det oppgis en 

forklaring på hva som er hensikten med hvert enkelt hovedområde. Jeg kommer til å 

fokusere mest på hovedområdene skriftlig kommunikasjon, og språk, litteratur og kultur, 

fordi disse to områdene inneholder kompetansemålene som har med skjønnlitteratur å 

gjøre. Når vi undersøker litteratursynet i læreplanen, skal det fokuseres på formålet med 

opplæringen, og de konkrete læremålene. Her skal jeg sammenligne det som avdekkes i 

LK06 med funnene i L97 ovenfor.   
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Hovedområdet Skriftlig kommunikasjon legger vekt på lese- og skriveopplæring i norsk, og 

fokuset på tekstarbeid viser noe av litteratursynet LK06. «Opplæringen i lesing skal stimulere 

elevens lyst og evne til å lese og skrive, og innebærer at eleven skal lese ulike tekster, både 

for å lære og for å oppleve. Leseopplæringen skal samtidig bidra til at eleven blir bevisst sin 

egen utvikling som leser og skriver» (Utdanningsdirektoratet 2013).  Dette medfører at 

elevene kan og bør lese eldre tekster, for å oppleve en annen måte å skrive på enn det som 

er vanlig i dag. Gjennom å lese eldre tekster får elevene møte et annet ordforråd og andre 

uttrykksformer enn de som er vanlige i egen samtid. En viktig forskjell fra L97 er at elevene 

her ikke skal innom gitte forfattere, noe som i større grad åpner for arbeid med tekstene i sin 

helhet. Penne skriver at stimulering av elevens lyst og evne til å lese og skrive, krever arbeid 

med fullstendige tekster (2013). Utdragenes funksjon er å gi eleven en liten innføring i 

mange forskjellige tekster, noe som er mindre viktig i LK06. De skal eksponeres for et bredt 

utvalg tekster, men de trenger ikke være representative for enkelte forfatterskap. 

Læreplanmålene gir en tydelig pekepinn på hvordan opplæringen skal foregå. De skal være 

ledende for innholdet i lærebøkene, fordi graden av måloppnåelse testes på eksamen. 

Elevenes kunnskap måles i karakterer, og læreboka skal være ett av flere hjelpemidler i 

arbeidet med læreplanmålene. Det er spesielt tre kompetansemål under hovedområdet 

skriftlig kommunikasjon som legger vekt på behandlingen av litteratur. Elevene skal blant 

annet «Lese og analysere et bredt utvalg tekster i ulike sjangere og medier på bokmål og 

nynorsk og formidle mulige tolkninger» (Utdanningsdirektoratet 2013). Målet viser at 

elevenes arbeid med forskjellige tekster skal være grundig, og at analyse står sentralt. 

Arbeidet med mulige tolkninger får mer vekt i LK06, og bør derfor synes bedre i lærebøkene. 

Å finne ulike tolkninger er en av mange arbeidsoppgaver som nevnes i arbeidet med tekster i 

L97, og det prioriteres ikke i læreplanmålene på samme måte som i LK06. I 

kompetansemålet ovenfor virker det som hensikten med arbeidet før og etter lesingen er å 

finne mulige tolkninger. En historisk-biografisk fremstilling av perioder og forfatterskap, som 

er viktig i L97, blir problematisk her. Presentasjonen av litterære perioder gjør det vanskelig 

å se forbi tolkningene som boka fokuserer på, fordi eleven får presentert temaene som 

forfatterne skrev om. Sjanger og tekst står sentralt i målet fra LK06, noe som gjør forfatteren 

og den litterære perioden til tilleggsinformasjon. Periodene gjør det enklere å formidle 

generell informasjon om tekster i et gitt tidsrom, men kan by på problemer når det kommer 
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til oppfyllingen av dette kompetansemålet. Hvordan dette løses i lærebøkene vil vise 

hvordan læreplanmålene tolkes og prioriteres.  

Elevene skal kunne skrive ulike tekster med grunnlag i eksempeltekster, og andre kilder 

(Utdanningsdirektoratet 2013). Hvilke typer tekster elevene skal skrive ut i fra sier målet lite 

om, men det er ikke utenkelig at mønstertekstene kan være både nyere og eldre tekster av 

samme sjanger. Dette gir elevene et mer nyansert bilde av hvordan en tekst kan 

konstrueres. Det vil derfor være gunstig å se på hvordan oppgavene i lærebøkene legger opp 

til at elevene skal bruke tekster som mønstertekster. Dette er på mange måter felles for 

begge læreplanene. L97 fremmer ikke mønstertekstene så eksplisitt, men arbeidet med 

kanoniserte verker vil fungere på samme måte. Når man leser og analyserer tekster etter ett 

gitt mønster, vil man ofte forsøke å konstruere tekstene etter samme mønster.  

Videre går LK06 mer konkret inn på virkemidlene enn det som gjøres i L97. «Gjenkjenne 

virkemidlene humor, ironi, kontraster og sammenligninger, symboler og språklige bilder og 

bruke noen av dem i egne tekster» (Utdanningsdirektoratet 2013). Disse virkemidlene skal 

det fokuseres på i opplæringen, noe som kan gå på bekostning av andre virkemidler. Hvilke 

av dem elevene lærer seg å gjenkjenne, vil påvirke tolkningene de skal presentere. Leter man 

etter ironi og kontraster i en tekst, er det tenkelig at tolkningene påvirkes av det elevene 

finner. I denne sammenhengen får vi flere punkter der lærebøker for de to planene kan skille 

seg fra hverandre. L97 er mindre spesifikk på hvilke virkemidler elevene skal kjenne til, og 

åpner derfor får en friere fortolkning i lærebøkene.  

Den historisk-biografiske fremstillingen er mer eller mindre gitt for lærebøker som står til 

L97, mens det er en avgjørelse som handler mer om formidling i LK06. Denne fremstillingen 

gjør at det begynner å bli mange faktorer som påvirker fortolkningene elevene skal finne. 

Fortolkningen innsnevres av periode, forfatter, samtid og konkrete virkemidler, som gjør at 

det er få variabler, og mange konstanter eleven skal forholde seg til. I fortolkningen av LK06 

kan det fort bli en konflikt mellom det å tolke tekst, og det å tolke kontekst. Tekstens tema 

blir gitt på forhånd, og tolkningsarbeidet går da på å finne begrunnelser for de temaene som 

de vet at forfatteren skrev om. Konflikten mellom tekst og forfatter/periode er felles for 

begge læreplanene, men den har mindre betydning i L97.  

Hovedområdet språk, litteratur og kultur ligger nært opp mot skriftlig kommunikasjon når vi 

ser etter litteratursyn. «Presentere tema og uttrykksmåter i et utvalg sentrale samtidstekster 
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og noen klassiske tekster i norsk litteratur» (Utdanningsdirektoratet 2013). Dette legger 

enda mer vekt på tolkningsprosessen, og at elevene skal få en god tekstforståelse. 

Konteksten er viktig, men står som en av mange faktorer i arbeidet med å avdekke 

forskjellige temaer i teksten. Sammen viser disse læremålene et litteratursyn som er mer på 

linje med det Penne skriver, enn L97. Skal elevene tolke seg frem til temaene i en tekst, 

trenger de den estetiske helheten. Utdrag kan antyde hva temaet i en tekst er, men de 

mangler deler av universet hendelsene utspiller seg i, og kan derfor ikke si noe om hvordan 

handlingene utvikler seg i teksten. Krimlitteraturen er et godt eksempel på dette. Deler av 

informasjonen blir holdt tilbake for å gjøre teksten mer spennende, som innebærer at man 

må lese hele teksten for å få forståelse for de videre hendelsene. Får eleven et utdrag av et 

lengre verk kan mangelen på informasjon gi en ufullstendig, og noe meningsløs fortolkning. 

Eleven kjenner ikke relasjonene mellom karakterene, og han vet ikke hvordan relasjoner og 

handlinger utvikler seg før og etter utdraget. 

Et annet mål under hovedområdet språk, litteratur og kultur bygger videre på dette 

tekstsynet. Elevene skal for eksempel lese og reflektere over et stort utvalg eldre og nyere 

tekster, i tillegg til at de skal sammenligne perspektiver på historiske tekster i nåtid og fortid. 

(Utdanningsdirektoratet 2013). Her har vi enda en konflikt mellom omfang og didaktiske 

muligheter i klasserommet. Antallet tekster som kreves legger opp til bruk av utdrag, mens 

arbeidet som skal gjennomføres i dem, krever en dyp innsikt i teksten, dens samtid og 

elevens samtid. Skal eleven si noe om de forskjellige perspektivene, i tillegg til egne 

refleksjoner, må han ha tilgang til hele teksten. Dette legitimerer en mer historisk-biografisk 

fremstilling av perioder i lærebøkene. Utfordringen med å sette opp læreboka etter litterære 

perioder, er at perspektivene fra fortiden kan få prioritet over hvordan tekstene tolkes i dag.  

De to læreplanene har noen områder der de skiller seg fra hverandre. Når vi undersøker 

litteratursynet er det tydelig at den historisk-biografiske fremstillingen av de «hellige» 

tekstene er viktig. I L97 står denne fremstillingen sentralt i arbeidet med læreplanmålene, 

elevene skal bli kjent med forfatterne, og lese et utvalg av deres tekster. I LK06 er 

presentasjonen av kanoniserte forfattere gjennom litterære perioder mer konfliktfylt. 

Tilknytningen til forfatter og periode står svakere, og nærlesing i fokus. Av hensyn til 

formidlingsaspektet i lærebøkene, og formuleringene i hovedområdet språk, litteratur og 
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kultur kan det forventes at lærebøker som står til denne læreplanen følger litterære 

perioder.  

En av de største forskjellene på de to læreplanene er likevel synet på kanoniserte verker. De 

«hellige» verkene er tilsidesatt i LK06, og fokuset er over på tekst- og sjangerkompetanse. 

Denne forskjellen bør vises gjennom oppgavearbeidet elevene som lærebøkene legger opp 

til. Mindre fokus på hvilke tekster som skal leses i arbeidet med LK06, åpner for en mindre 

utstrakt bruk av utdrag. Skal elevene kunne presentere forskjellige fortolkninger av hva en 

tekst handler om, er det en fordel at de har arbeidet med hele teksten. Å si noe om hva et 

utdrag inneholder, er ikke det samme som å si noe om temaene i en roman. Disse 

tolkningene er også en del av L97, men der fyller utdragene en annen funksjon. De 

representerer forskjellige deler av et forfatterskap, og et fragment kan da fortelle noe om de 

tekstene forfatteren skriver om, som ligner. Et utdrag fra Hellemyrsfolket sier ikke så mye om 

hva hele verket handler om, men antyder hvilke karakterer, handlingsmønstre og situasjoner 

eleven kan møte om han leser hele serien. Fokuset i arbeidet med tekst er annerledes, og 

stiller ikke de samme kravene til helhet. Eleven hadde selvfølgelig hatt en større forståelse 

av verket om han leste hele, men arbeid med utdraget kan fungere som en introduksjon til 

forfatterens tekster, temaer, tanker og fokusområder.  
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Kapittel 5: Lærebokanalyse 

Lærebokanalysen skal vise flere aspekter i forholdet mellom lærebøkene og læreplanene. 

Fordi lærebøkene tilhører forskjellige versjoner av samme læreverk, har de en nært knyttet 

relasjon, som strekker seg ut over de læreplanene som de er skrevet til. 98-boka er skrevet 

til L97, og knytter arbeidet nært opp mot de læreplanmålene som elevene skal arbeide med. 

Saga-bøkene, derimot, har ikke bare læreplanen å forholde seg til, de skal også knyttes opp 

mot den gamle læreplanen, og får på den måten flere faktorer som påvirker innholdet. 

Hovedmålet er å gi elevene måloppnåelse etter kompetansemålenemålene i LK06, men 

innholdet preges likevel av den eldre versjonen av læreverket.  

5.1 Komposisjon 

I denne delen skal vi se på det generelle oppsettet i underkapitlene om Amalie Skram, og 

hennes forfatterskap. Undersøkelsen skal vise hvordan stoffet presenteres gjennom 

brødteksten, utdrag og andre elementer som underkapitlet er bygget opp av. Hvilke 

semiotiske ressurser brukes, og hvordan er sammenhengen mellom læreboka fra 1998, og 

stoffet som presenteres i 2014. Samlet skal analysen vise hvordan læremålene fortolkes inn i 

lærebøkene gjennom strukturen. Hva lærebøkene presenterer som viktig, og hvordan 

litteraturen fremstår gjennom de forskjellige modalitetene utgjør fortolkningens form.  

I grunnboka og 98-boka er sidene basert på en felles mal, der boksidene har en bred spalte 

med brødtekst, og en smal spalte som enten er blank, eller har mindre informasjonsenheter. 

Forskjellen mellom de to versjonene ligger i hvordan den smale spalten nyttes. I 98-boka 

finnes det en del informasjon som er løst knyttet til brødteksten. Et eksempel på dette finner 

vi på side 177 (Appendiks A)1, der nesten halvparten av siden går med til en tivoliplakat 

tegnet av Gustav Lærum i 1889. Bildeteksten forklarer hvem som gikk på tivoli, og hvem som 

arbeidet der. Bildet står til en gjennomgang av Skrams ekteskapsromaner, blant annet Lucie. 

Dette ser ut til å være en utdyping, der bildet i samsvar med bildeteksten gir utdypende 

informasjon om hva en tivolipike kan være. Tilknytningen til Lucie er der, men gir ikke 

nødvendigvis en dypere forståelse av innholdet i teksten. Plasseringen av bildet ser ut til å ha 

sammenheng med formidlingsaspektet i boka, i stedet for å utdype innholdet i brødteksten.  

                                                      
1 De delene av lærebøkene som er omtalt i undersøkelsen er vedlagt. 98-boka er gjengitt i Appendiks A, 
grunnboka i Appendiks B og leseboka i Appendiks C.  
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Den brede spalten er i stor grad nyttet til brødtekst, mens bildene ofte går mot den smale 

spalten. De kan dekke hele bredden, men bryter sjeldnere inn i brødteksten med denne 

plasseringen. Dette innebærer at store deler av verbalteksten finnes i den brede spalten, 

mens den smale spalten i stor grad presenterer de andre modalitetene. Dette er felles for 

alle de tre bøkene. I arbeidet med å avdekke litteratursynet i lærebøkene, kommer 

brødteksten til å stå sentralt. Vi må likevel få med oss samspillet mellom de forskjellige 

modalitetene, for å si noe om hvordan litteraturen fremstilles. Utbyttet leseren får av 

pedagogiske tekster påvirkes av bildene, bildeteksten, overskriftene, oppgavene og andre 

modaliteter.  

Leseboka har ikke samme oppdelingen med to spalter, her presses eventuelle 

ordforklaringer inn der den smale spalten ville vært i grunnboka (Appendiks C: 195). 

Forskjellen blir at det ikke er noen blanke områder, fordi teksten bygges rundt 

ordforklaringene. Fordelen med dette er at sidene rommer mer verbaltekst. Leseboka har en 

mindre kompleks sammensetning, da det som regel er færre semiotiske ressurser på hver 

side. Resultatet av dette er at vi må fokusere mer på oppgavene og verbalteksten, for å finne 

ut hvordan læreplanen blir fortolket.  Sammenlignet med 98-boka er det flere oppgaver som 

behandler «Karens jul», noe som vi skal se nærmere på senere.  

I 98-boka har Naturalismen et eget kapittel, som går fra side 148 til 208. Kapitlet går 

omfattende inn på bohemene, tre forskjellige forfatterskap, i tillegg til en generell innføring i 

perioden. Underkapittelet om Skram går over 24 sider, fra 168 til 192. Her får elevene en 

grundig innføring i Skrams forfatterskap gjennom en veksling mellom utdrag og brødtekst. 

Bildene utdyper informasjonen som kommer frem, og visualiserer delvis innholdet i 

utdragene. Den historisk-biografiske tilnærmingen tar for seg alle momentene som 

presiseres i læreplanmålene for L97 som vi undersøker. Underkapittelet er en bokstavelig 

tolkning av målet som etterspør en forståelse av forfatteren, samtiden og hennes tanker og 

oppfatninger. Fremstillingen i grunnboka er kortere, og fokuserer mindre på detaljer om 

Skrams liv og forfatterskap.   

I grunnboka er periodene naturalisme og realisme slått sammen til ett kapittel. Hele 

kapittelet utgjør totalt 27 sider, noe som synes å være i tråd med kompetansemålene i LK06, 

der periodene har fått en redusert stilling. Dette blir en mellomløsning der tekster og 

forfatterskap blir ordnet i litterære perioder, men periodene blir ikke vektlagt like tungt..  
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Underkapittelet om naturalismen strekker seg over syv sider og omhandler Amalie Skram, 

bohemene og Arne Garborg. Delen om Amalie Skram kommer rett etter introduksjonen til 

perioden og er fordelt på fire sider.  Oppgavene er presentert på den siste av sidene. 

Leseboka legger til åtte sider til, som er et utdrag av «Karens Jul». Presentasjonen av 

novellen har en generell introduksjon til forfatteren og innholdet i teksten, selve utdraget og 

oppgaver til etterarbeid. Samlet er presentasjonen av Skram i Saga-bøkene kortere enn i 98-

boka.  

Introduksjonen til underkapittelet om Skram er mer eller mindre identiske for grunnboka og 

98 –boka (Appendiks A: 168-169, Appendiks B: 219). Disse introduksjonene gir en generell 

innføring i hennes tidlige familieliv, og oppvekst frem til ekteskapet med Müller. Halvparten 

av introduksjonen er et utdrag der Skram selv forteller om barndommen. I grunnboka skilles 

utdraget ut fra brødteksten med endret skriftstørrelse og åpent rom (Appendiks B: 219). 

Denne utskillelsen finnes ikke i 98-boka, der utdraget er en del av brødteksten (Appendiks A: 

169).  Fordelen med denne fremgangsmåten er at leseren får forskjellige innfallsvinkler til 

samme informasjonen. De to forskjellige måtene å fortelle på gir et oppbrudd som kan vekke 

opp den som leser. Ulempen med en slik konstruksjon er at brødteksten blir oppstykket. 

Eleven er avhengig av å lese all teksten, for å kunne forstå sammenhengen, særlig i 

grunnboka, der utdraget er skilt fra brødteksten.  

At introduksjonen er mer eller mindre uendret, er problematisk på flere måter. Å 

introdusere Skram for eleven kan gjøres på mange forskjellige måter, og akkurat denne 

formen fungerer godt i en historisk-biografisk fremstilling. I tråd med L97 er det viktig å 

introdusere forfatteren på en grundig og personlig måte, slik at eleven får et innblikk i 

hennes bakgrunn. I grunnboka derimot etterspørres ikke denne tilnærmingen i læreplanen. 

Både morens forfengelighet og farens reise til Amerika fremstår på mange måter som 

irrelevant, sett opp mot det tekstarbeidet som skal gjøres. Med en halv bokside til rådighet 

for å presentere forfatteren, er det flere aspekter av hennes liv som virker mer relevant for 

arbeidet med tekst og sjanger.  Fremstillingen av hennes tekster fremstår som viktigere i 

arbeidet med kompetansemål fra LK06. Bildeteksten som står til portrettet i den smale 

spalten (Appendiks B:219), viser en annen tilnærming til Skram.  

I bildeteksten introduseres Skram på en annen måte. Den definerer hennes historiske status 

som forfatter, presenterer hennes hovedverk (Hellemyrsfolket), og setter hennes 
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forfatterskap i sammenheng med Camilla Collett. Grunnboka presenterer da to ulike 

innledninger, som fyller forskjellige funksjoner. Informasjonen skaper et bedre bilde av 

samtiden, og gir eleven en referanseramme gjennom forfatterskapet til Collett, som 

presenteres tidligere i boka. Dette er mer på linje med målene i LK06, og gir elevene et bedre 

utgangspunkt for forståelse av Skrams tekster, enn innledningen i brødteksten. I sin helhet 

gir brødteksten og bildeteksten en relativt vid introduksjon til Skram og hennes 

forfatterskap, men informasjonen i brødteksten blir mer dominant. Den modale affordansen 

til brødteksten er høyere, fordi den står mer sentralt på siden, og har større skrift. 

Komposisjonen tillegger den mer vekt enn bildeteksten, som gjør at mange trolig vil 

prioritere denne informasjonen.  

Leseboka har en annen komposisjon enn grunnboka, og tar ett annet utgangspunkt når 

Skrams forfatterskap skal fremstilles. Introduksjonen til «Karens jul» starter på nedre halvdel 

av side 189 (Appendiks C), den øvre halvdelen har oppgaver til «Et dukkehjem». Overskriften 

«Novelle» introduserer sjangeren for eleven, før han får en kort presentasjon av Amalie 

Skram. At sjangeren presenteres tydelig, er i tråd med kompetansemålene i LK06, som 

eksplisitt sier at elevene skal lese tekster i ulike sjangre. Nedenfor delen om Skram og 

hennes betydning som forfatter kommer et sammendrag om innholdet i «Karens jul». 

Nederst starter utdraget av novellen med overskriften «Karens jul (utdrag)». De neste tre 

sidene består av verbaltekst, og inneholder ingen konkurrerende modaliteter.  

På side 196 (Appendiks C) er det oppgaver, som deles inn i to hovedgrupper. «Leseoppdrag» 

er kortere oppgaver som omhandler motiver, karakterer, virkemidler og temaer i teksten. 

Disse oppdragene ber eleven om å finne konkrete elementer i teksten, og til en viss grad 

reflektere over dem. «Skriveoppdrag» legger opp til at eleven skal skrive en ny tekst basert 

på utdraget. Her er det færre oppgaver, men de krever mer arbeid. Penne (2012) nevner 

denne typen skriveoppdrag, og skriver at de kan være gode skriveoppgaver, men at de ikke 

er litteraturundervisning.  

5.2 Modalitetene 

Her skal vi se på de forskjellige modalitetene som grunnboka og 98-boka består av. Grunnen 

til at leseboka blir utelatt er at den består av utdrag, og inneholder lite skreven tekst som er 

unik for den boka. Grunnboka og 98-boka derimot, baserer seg på verbaltekst som er skrevet 

til 98-boka på slutten av 1990-tallet. Verbalteksten står sentralt i begge bøkene, og har den 
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funksjonelle tyngden på mange av boksidene. Dette innebærer at mye informasjon kommer 

frem gjennom verbalteksten. Her vil brødteksten bli presentert, slik at vi kan se på hvordan 

den fortolker læreplanmålene. Det blir også viktig å se hvordan den relaterer seg til de andre 

semiotiske ressursene, for å avdekke hvordan læreplanen fortolkes inn i bøkene.  

Innledningen som tar for seg Skrams oppvekst, består av oppramsende tekst og et utdrag 

der hun beskriver tiden fra hun var barn, til ekteskapet med Müller. I grunnboka har noen 

setninger blitt kuttet ut, men teksten er ellers gjengitt ordrett. Tittelen er forkortet fra 

«Amalie Skram – en kvinne forut for sin tid (1846 – 1905)» (Appendiks A: 168), til «Amalie 

Skram (1846-1905)» (Appendiks B: 219). Når vi ser på overskriftene, har de forskjellig modal 

affordans. I 98-boka gir overskriften tilleggsinformasjon, som forteller noe om brødteksten. 

Dette fungerer da som en tolkning, der overskriften fortolker innholdet i brødteksten. 

Overskriften forteller leseren at den informasjonen de nå får, skal vise at Skram var en 

kvinne forut for sin tid. Når tillegget fjernes i grunnboka, overføres mindre informasjon til 

leseren. Overskriftenes funksjon ser ut til å være noe tilpasset endringene i læreplanene, der 

forfatterens stilling er svekket. Hvordan boka fortolker Skrams forfatterskap i ettertiden, er 

mindre relevant når vi ser det opp mot kompetansemålene i LK06, derfor er det ikke 

nødvendig å ha med i grunnboka. 

Portrettene som står til introduksjonen i begge bøkene er like, men fra forskjellige stadier i 

livet. Bildetekstene derimot har forskjellig funksjon. Bildeteksten i 98-boka bygger videre på 

de delene av brødteksten som beskriver hvordan hun så ut, og fungerer som en funksjonell 

spesifisering (spesifiserer informasjonen i en annen modalitet). Eleven får se hvordan hun så 

ut i ung alder, samtidig som brødteksten og bildeteksten sammen beskriver at hun var pen. 

Det ser ut til at 98-boka bygger opp deler av identiteten på hennes utseende og forhold til 

menn. Denne oppbyggingen forekommer ikke i grunnboka, men ser også ut til å være 

overflødig informasjon med hensyn til kompetansemålene i LK06.  

 I grunnboka står ikke bildeteksten til brødteksten, men søker heller å oppsummere hennes 

stilling som forfatter (Appendiks B: 219). Her er det vanskeligere å avdekke en koherens 

mellom de to modalitetene. De setningene som omhandler Skrams utseende er tatt ut av 

innledningen, noe som gjør at bildeteksten står som motsetning til informasjonen i 

brødteksten. Ikke fordi informasjonen er motstridende i seg selv, men fordi begge kan stå 

som innledninger i en presentasjon av Skrams forfatterskap.  
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Den delen som presenterer Skrams liv frem til skilsmissen med Müller, fremstiller 

informasjonen i rekkefølge. Informasjonen er formulert slik at den kan settes opp på en 

tidslinje. Etter dette får vi en brytning mellom de to bøkene. I grunnboka går det et markant 

skille etter undertittelen «uhørte temaer» (Appendiks B: 220), mens 98-boka (Appendiks A: 

170) fortsetter med detaljert informasjon om en del av livet og forfatterskapet 

(ekteskapsromanene), som i liten grad behandles i Saga-læreverket. Dette skillet kan også 

knyttes opp mot læreplanen. Den systematiske gjennomgangen av hendelser i Skrams liv, er 

mer relevant i arbeidet med L97.  

Hvordan brødteksten utnyttes, har stor betydning for innholdet i kapittelet og samspillet 

med andre modaliteter. Fordi dette er en semiotisk ressurs med høy funksjonell tyngde, 

tilpasses de andre modalitetene etter informasjonen som kommer frem i verbalteksten. 

Dette ser vi et eksempel på i overgangen til «uhørte temaer» på side 221 (Appendiks B) i 

grunnboka. Der presenteres først sitasjonen i samtiden, og informasjon eleven er kjent med 

fra før. Brødteksten går helt ned til midten av siden, og handler om hennes stilling i 

debatten, og den motstanden hun møtte i samtiden. Etter det følger et bilde av en skulptur 

laget av Stephan Sinding, som heter To mennesker. Den viser et par, der kvinnen ligger i en 

naken omfavnelse med en mann i lendeklede, de kysser og holder rundt hverandre. Bildet 

står like under en setning som forklarer hva «uhørte temaer» er. Samspillet mellom de 

forskjellige semiotiske ressursene her er vanskelig å forstå. Utenfor denne konteksten ser 

skulpturen ut til å stå for kjærlighet, nærhet og seksualitet, men de eksemplene som listes 

opp i brødteksten før og etter bildet, tillegger det en annen mening. Eksemplene som nevnes 

er «[…] utroskap, ekteskapsproblemer og samfunnets undertrykkelse av kvinner» (Appendiks 

B: 220). Noe som gjør at denne delen brødteksten fungerer som en spesifisering. Den 

utdyper informasjonen som presenteres i overskriften, slik at leseren får en større forståelse 

av hva det uhørte er.  

Presiseringen av hvilke temaer vi finner i Skrams tekster, er relevant i arbeidet med LK06. 

Eleven skal presentere ulike temaer, og denne fremstillingen gjør det mulig for eleven å lete 

etter begrunnelser for temaene i Skrams tekster. Når informasjonene presenteres på denne 

måten, er det tydelig at boka har valgt hvilke av kompetansemålene som skal prioriteres her. 

Når man eksplisitt nevner hva som skal tolkes ut av en forfatters tekster, åpner det ikke 
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lenger for flere fortolkninger. Eleven skal ikke lenger finne ulike tolkninger av teksten, men 

hvordan de uhørte temaene fremstilles i tekstene.  

Å forstå det uhørte gjennom brødteksten er greit for leseren, men ses det i sammenheng 

med bildet av skulpturen To mennesker (Appendiks B: 220), blir inntrykket annerledes. 

Skulpturens funksjon i samspillet bør være å vise noe uhørt, slik at det står i tilknytning til de 

andre modalitetene i avsnittet. Koblingen til det uhørte bør være lett å forstå, og da tydelig 

utrykke utroskap, ekteskapsproblemer, og samfunnets undertrykkelse av kvinnen. Denne 

skulpturen trekker fokuset over på seksualitet og nærhet, noe som tar fokuset vekk fra 

ekteskapsproblemer og undertrykkelse. Når man tenker på forholdet mellom modaliteter 

som oppfattes over tid og modaliteter som oppfattes i rom (Løvland 2007: 25), ser man at 

bildet og overskriften utgjør førsteinntrykket. Verbalteksten oppfattes først senere, så 

koblingen mellom det uhørte og seksualiteten skjer før eleven får konkretisert hva det 

uhørte er. Å legge vekten over på det seksuelle kan på denne måten påvirke både 

virkemidlene og temaene eleven leter etter. Det går ikke mot kompetansemålene, men kan 

styre hvordan innholdet blir forstått.  

Hvis vi ser på bildevalget i sammenheng med 98-bokas fortsettelse etter innledningen, 

forstår man bedre denne tilknytningen mellom Skram og det seksuelle. Der fortsetter 

gjennomgangen av hennes liv etter skilsmissen og forteller om hendelsene som fulgte i 

årene etter (Appendiks A: 170). Verbalteksten er delt inn i fem avsnitt, som leder frem mot 

utdraget fra Constance ring. Det seksuelle står sentralt i introduksjonen av utdraget, og viser 

frem en del av forfatterskapet som behandles lite i Saga-bøkene. «To mennesker» er 

avbildet på den første siden av kapittelet om naturalismen i 98-boka (Appendiks A: 149). Her 

er bildet mindre, men bildeteksten forklarer hvordan skulpturen vakte harme. Den 

representerte noe uhørt i sin samtid, og brukes til å representere et tema som står sentralt i 

perioden. Denne koblingen ser ut til å ha blitt så selvinnlysende, at den ikke trenger å bli 

forklart i grunnboka. Forståelsen av at skulpturen representerer noe uhørt må komme fra en 

forståelse av samtiden, noe som elever på niende trinn sannsynligvis ikke har. Seksualitet i 

kunst er ikke uhørt i seg selv i 2014, og har ikke samme betydning uten forklaringer.  

Dette ser ut til å være tilfellet i samspillet mellom bilder og andre modaliteter flere steder i 

bøkene. På side 169 i 98-boka (Appendiks A) er det et bilde som viser fisketorget i Bergen i 

1897. Det står i sammenheng med fortellingen om hennes barndom, som beskriver at faren 



32 
 

hadde en butikk ikke langt fra fisketorget. Fotografiet er ganske stort, og dekker nesten 

halve siden. På bildet er det mange mennesker som er ugjenkjennelige på den avstanden de 

avbildes. Det ser ut som det skal være en form for utfylling, der bildet spesifiserer for leseren 

et område nær barndomshjemmet til Amalie Skram. Når man ser det i sammenheng med 

boksidens komposisjon, er det tydelig at det har mye fokus. Plasseringen og størrelsen setter 

bildet i fokus, og det ser ut til å ha stor funksjonell tyngde. Dette samsvarer dårlig med 

verbalteksten, som fokuserer på hennes oppvekst. Det er en mangel på modal koherens, 

ikke nødvendigvis mellom bildet og brødteksten, men mellom komposisjonen og 

informasjonsmengden i den sammensatte teksten. Rytmen brytes her, fordi det ikke er 

samsvar mellom bildets modale affordans, og måten boksiden er satt sammen på. Skal man 

fortelle noe utfyllende om hennes barndom, er det mange bilder med høyere modal 

affordans enn fisketorget. For eksempel et bilde av barndomshjemmet, eller familien Alver.  

Bildet er i tråd med fortellingen om Skrams liv, men gir mindre informasjon om henne enn et 

bilde med en nærere relasjon til familien eller hjemmet.  

Endringen i bildebruk kan ses i sammenheng med endringer i læreplanene. De tre bildene 

som er med i Saga-bøkene, søker alle å visualisere poeng eller momenter i teksten. Særlig to 

mennesker i grunnboka (Appendiks B: 220) og «Mor og barn» i leseboka (Appendiks C: 194) 

endrer inntrykket man får av verbalteksten. «Mor og barn» utrykker nærhet, der ansiktene 

til de to som er avbildet er opplyste. Dette kommer i kontrast til verbalteksten, som 

beskriver hendelsene like før konstabelen finner likene. I 98-boka brukes bildene i større 

grad til å formidle fortellingen om Skrams liv, i tillegg til å fortolke utdrag.  

Bryllupsbildet av ekteparet Müller på side 170 i 98-boka (Appendiks A), er et godt eksempel 

på hvordan bildet står til fortellingsaspektet. Der viser både bildet og bildeteksten direkte til 

innholdet i teksten på side 169. Bildet fyller to motstridende funksjoner, som står i kontrast 

til hverandre. Den første er en funksjonell spesialisering med tanke på verbalteksten på side 

169. Modalitetene utfyller hverandre, og det er en koherens mellom dem. Problemet er at 

de ikke tilhører samme visuelle enhet. Et bilde er som nevnt en romlig modalitet, og på side 

169 følger beskriver om skilsmissen, skandalen og det mentale sammenbruddet. Brudebildet 

og informasjonen som kommer frem i brødteksten, blir stående i kontrast til hverandre. Den 

ene modaliteten avbilder det nygifte ekteparet Müller, mens den andre beskriver 

konsekvensene etter bruddet. De første ordene «hun fikk nervesammenbrudd og måtte få 
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psykiatrisk behandling […]» (Appendiks A: 170), vitner ikke akkurat om et nygift pars lykke.  

Likevel er det tilknyttet teksten, og ekteskapet med Müller beskrives i brødteksten som 

«stoffet» innholdet i Constance ring er hentet fra. Bildet virker likevel godt i formidlingen av 

Skrams livshistorie, og utdraget får to ansikter elevene kan knytte innholdet til. Denne 

tolkningen av motivet i Constance ring gir elevene noe å lete etter, men åpner ikke for flere 

fortolkninger.  

Bildet på side 179 i 98-boka (Appendiks A) som er inne i utdraget av «Karens jul» ser ikke ut 

til å ha den samme funksjonen. Bilder dekker omtrent halve siden, og er av kvinnelige 

telefonsentralarbeidere. Bildeteksten ser ikke ut til å gi noen indikasjon en sammenheng 

med verbalteksten. «Kvinnelige telefonsentralarbeidere Norges første telefonsentral ble 

opprettet i 1880. I starten var det ca. 170 abonnenter» (Appendiks A: 178). Sitatet forteller 

tydelig hva som er avbildet, men skaper ingen informasjonskobling. Ut fra det som synes på 

bildet er det middelklassekvinner i alderen ca. 25 til 40 år. Alle sammen er pent kledd, med 

håret oppsatt. Arbeiderne er kvinner, og sentralen ble oppført fem år før novellen ble utgitt. 

Bortsett fra det er det vanskelig å se sammenhengen mellom disse kvinnene og Karen. Det er 

lite trolig at Karen hadde fått arbeide som sentralbordarbeider selv om hun hadde giftet seg 

med han som har «[…] enten med hester eller kjør å gjøre» (Appendiks A: 181), fordi ingen 

av dem tilhørte middelklassen. Uten en åpenbar tilknytning til verbalteksten, er det vanskelig 

å påstå at det forekommer en modal koherens mellom verbalteksten og de andre to. Til 

gjengjeld utfyller bilde, og bildetekst hverandre. Ser man på komposisjonen signaliseres det 

også at bildet har stor funksjonell tyngde på denne boksiden. Bildet og bildeteksten 

kontrasterer ikke verbalteksten, den er i direkte konflikt med den. Vi må nesten se på 

konteksten rundt og tendensen til at verbalteksten har størst funksjonell tyngde ellers i 

kapittelet. Inne i et utdrag er det logisk at verbalteksten tillegges stor betydning, og det er 

vanskelig å forklare hvorfor komposisjonen ikke støtter opp under dette. Bildet bryter inn i 

teksten på en merkelig måte, og ser ut til å først og fremst ha en historisk funksjon. Bildet 

knytter seg verken til Skram, novellen, eller læreplanmålene i L97. 

I 98-boka er det flere forskjellige bilder som knytter seg til de andre modalitetene i større og 

mindre grad. De følger stort sett mønstrene som er beskrevet ovenfor, og rytmen i 

komposisjonen ser ut til å være fast. Det er en tendens til at bildene i 98-boka er større enn 

bildene i Saga-bøkene. Det er flere bilder i den eldre versjonen, og de fyller mange 
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forskjellige roller. Den største forskjellen mellom de to versjonene, er at Saga-bøkene i 

større grad knytter bildene direkte til teksten. Dette er i tråd med forskjellene på 

læreplanene, der LK06 krever arbeid med tekst, mens L97 krever mer kunnskaper om 

forfatterens liv. Vi skal hele tiden ha med oss at verkene kan oppleves på andre måter i dag, 

enn de gjorde da de ble skrevet. Lærebøker er pedagogiske tekster og skal derfor fokusere 

på en pedagogisk fremstilling i tillegg til læremålene. Disse bildene er sannsynligvis brukt for 

å tilpasse leseropplevelsen etter målgruppen, altså elever på niende trinn. De fleste av 

bildene har likevel et direkte samspill med brødteksten, som påvirker oppfatningen av 

innholdet.  

5.3 Oppgavene, fortolkning i praksis 

Oppgavene er viktige i arbeidet med læreplanen gjennom lærebøkene. De styrer 

repetisjonen av innholdet i tekster og presentasjoner, samtidig som de legger opp til 

refleksjon og videre arbeid. Litteratursynet vil på denne måten vises gjennom det som 

behandles av oppgavene, og det som utelates. Her skal vi se på hvordan de preger bøkene, 

og hva det fokuseres på. Endringene i læreplanene bør synes her, fordi nye prioriteringer vil 

gi andre arbeidsformer.  

Oppgavene i de tre bøkene inneholder mye av det samme, men er delvis presentert 

forskjellig. Leseboka inneholder mange oppgaver, og de går mer i detaljene i behandlingen 

av «Karens jul» enn oppgavene i 98-boka. Oppgavene er strukturert forskjellig i alle tre 

bøkene, og vi må derfor undersøke flere aspekter ved dem. For eksempel står ikke 

oppgavene i 98-boka sammen med tekstene den tilhører. I grunnboka kommer de 

avslutningsvis i delen om Skram (Appendiks B: 220), og bearbeider deler av underkapitlet. 

Her finnes en hovedoppgave, som er delt opp i tre deler. To av dem etterspør informasjon 

fra teksten de foregående sidene, mens den siste spør om hvorfor eleven tror at Skram sine 

bøker er like aktuelle i dag. Oppgavene i grunnboka omhandler hennes forfatterskap, og 

resepsjonen av den, både i samtid og ettertid.  

Oppgave 9 
A Hvilke temaer var det Amalie Skram skrev om?  
B Hva var det Bjørnstjerne Bjørnson kritiserte Amalie Skram for?  
C Hvorfor tror du bøkene hennes er like aktuelle i dag?  
(Appendiks B: 222) 
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De to første oppgavene er kunnskapsoppgaver (Otnes 2013: 202) og fungerer som en 

lesetest, mens oppgave C etterspør refleksjoner eleven ikke har grunnlag for å gi. Grunnboka 

legger ikke opp til at eleven skal lese Skrams bøker, eller analysere dem. Oppgaven har også 

en implisitt påstand om at bøkene er like aktuelle i dag. Denne påstanden bør støttes opp av 

en begrunnelse, for sammenligner vi med samtiden, burde de da skape skandale også i dag. 

Nevnes kanoniserte forfattere i samfunnsdebatten i dag, er det i sammenheng med hvilken 

stilling den litterære kanon skal ha i skolen (Aamotsbakken 2011: 103). Det er ikke innholdet 

som diskuteres, men om kanoniserte forfatterskap er relevante eller ikke. Dagens samfunn 

har et annet syn på kvinner, og deres stilling i ekteskapet og samfunnet. Situasjonen som 

presenteres i Hellemyrfolket er fjern fra hverdagen til de fleste nordmenn, og relaterer i liten 

grad til livet som vi kjenner det. Oppgaven legger opp til arbeid med kompetansemålet som 

ser på hvordan tekster oppfattes i fortid og nåtid, problemet ligger først og fremst i 

formuleringen. Premissene for påstanden er at oppfattelsen av bøkene har endret form, 

men at tekstene er like viktige i samfunnsdebatten nå som de var i fortiden.  

Oppgave A og B fremstår som lesetester, men har også en funksjon i arbeidet med 

læreplanen. De behandler temaene Skram skrev om på forskjellige måter, og øker sjansen 

for at elevene ser etter disse temaene i arbeid med Skrams tekster. Siden de bare har 

«Karens jul» tilgjengelig i Saga-bøkene, er det trolig at de ikke finner alt de leter etter. 

Novellen er ikke representativ for hele forfatterskapet og har nærere tilknytning til 

Hellemyrsfolket enn ekteskapsromanene. Hellemyrsfolket og «Karens jul» behandler en 

eksplisitt form for lidelse og død, mens ekteskapsromanene har en annen tilnærming til de 

naturalistiske temaene. Temaene som listes opp i «uhørte temaer» har hentes i stor grad ut 

av ekteskapsromanene. I Karens jul er det ikke undertrykkelsen av kvinner som er i fokus, 

men håpløsheten i hennes situasjon. Når de skal arbeide med forskjellige tolkninger, er det 

greit å ha noen temaer å ta utgangspunkt i. Problemet med temaene som beskrives i 

grunnboka, er at de ikke samsvarer med teksten elevene får presentert i leseboka.  

Når vi ser på oppgavene i 98-boka, har disse en annen tilnærming til forfatterskapet. De 

bearbeider stoffet etter delkapittel, og går igjennom innholdet i rekkefølge. Oppgavene til 

kapittelet om naturalisme er samlet på side 206 og 207. Oppgaven om Amalie Skram er nr. 3, 

fordi det er det tredje delkapittelet. Den er delt inn i fra A til F og inneholder mange 

forskjellige arbeidsformer og tilnærminger til hennes liv og forfatterskap. Noen av 
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oppgavene er mer eller mindre identiske med noen av oppgavene i Saga-læreverket, men 

mange viser frem elementer som ikke behandles i det nyere læreverket. Noe av grunnen til 

dette er at det er mange flere utdrag i 98-boka, men også deler av teksten som er klippet inn 

i grunnboka behandles annerledes.  

Et eksempel på dette er oppgave 3 A: «Skriv tre faktasetninger om Amalie Skram» 

(Appendiks A: 206). Eleven skal finne opplysninger om henne, og oppgaven spesifiserer ikke 

hvilke opplysninger som skal presenteres, noe som åpner for biografisk informasjon. Dette 

innebærer at eleven kan oppgi opplysninger om Skrams liv før hun ble forfatter. Disse 

opplysningene uteblir fra grunnboka, og fremstilles mer irrelevante i den enn de gjør i 98-

boka. Dette er som vi har sett i tråd med endringene i læreplanene. Som jeg har nevnt 

ovenfor, viser flere forskningsprosjekter at oppgavene er ledende for hva lærere og elever 

oppfatter som er viktig å prioritere. Oppgavene i 98-boka er mer overfladiske, men til 

gjengjeld har de en bredere tilnærming til Amalie Skram og hennes forfatterskap. 

Oppgavene i Saga-bøkene fokuserer på tekst, tema og samtid, mens 98-boka også behandler 

den biografiske informasjonen med oppgaver.  

Oppgave 3B i 98-boka (Appendiks A: 206) kan settes i sammenheng med oppgave 9B i 

grunnboka (Appendiks B: 222). Begge ser på kritikken av Skram i samtiden, men med 

forskjellig formulering. 98-bokas oppgave er mer nøytral, og har et ordvalg som legger opp til 

at eleven skal se på flere sider av diskusjonen. «Hvorfor var Amalie Skram så omdiskutert i 

sin samtid?» (Appendiks A: 206). Uttrykket «omdiskutert» legger vekt på at det er flere sider 

av denne saken, og at hun var en del av en debatt i samtiden. I grunnboka knyttes oppgaven 

direkte mot kritikken hun fikk av Bjørnstjerne Bjørnson: «Hva var det Bjørnstjerne Bjørnson 

kritiserte Amalie Skram for?» (Appendiks B: 222). Denne formuleringen legger ikke opp til at 

eleven skal se på både kritikken og støtten, men at han skal enten huske, eller lete opp 

Bjørnsons påstand om at Skram fremstilte livet som en jammerdal. Selv om oppgavene 

omhandler det samme temaet, krever oppgaven i 98-boka mer refleksjon, og den åpner for 

at eleven kan trekke frem flere sider av debatten rundt Skram. Det å reflektere over 

innholdet er viktig i begge læreplanene. Problemet med oppgaven i grunnboka er at den sier 

lite om hva debatten gikk ut på, eller hvilke utgivelser som fremprovoserte uttalelsen. Eleven 

skal lete opp, og gjengi en setning fra teksten som omhandler forholdet mellom Skram og 

Bjørnson. Sett i sammenheng med LK06 blir dette lite relevant, mens det er i tråd med L97. 



37 
 

Oppgaven hadde vært bedre egnet i 98-boka enn i grunnboka. Oppgaven er ikke mer egnet 

enn motstykket (3B i 98-boka), men den kan knyttes til læreplanmål i L97.   

Oppgave 3C i 98-boka går ut på at eleven skal finne eksempler der Skram skildrer folks 

elendighet i et utdrag fra Sjur Gabriel. Den er konkret, og gir eleven muligheten til selv å 

finne eksempler på disse lidelsene. «Skriv i kladdeboka di minst fem setninger som viser at 

[…]» (Appendiks A: 206). Formuleringen viser at eleven skal skrive av, og omfanget av 

lidelsene i utdraget gjenspeiles i mengden setninger som skal gjengis. Samlet er hele 

utdraget tre avsnitt med tolv setninger. Dette betyr at nesten halvparten av setningene som 

eleven leser, skal skrives av. Denne fremstillingen kan gi elevene et inntrykk av motivene 

som fremstilles i naturalistiske tekster. En forståelse av hvordan virkemidlene brukes for å 

vise frem elendighet, kan gi et bedre innblikk i hvilke virkemidler som er tilgjengelige i en 

novelle. Dette er i tråd med L97, der elevene skal bli kjent med forskjellige virkemidler som 

brukes i skjønnlitterære tekster. Leseboka har oppgaver som arbeider med virkemidler, men 

utelater beskrivelsene av lidelse. Oppgavene der begrenses av at det bare er ett utdrag. 

«Karens jul» er representativ for naturalismen, men ikke nødvendigvis hele forfatterskapet 

til Skram. 

Utdraget av Constance ring bearbeides i den neste oppgaven, og her har letingen et annet 

fokus. «D Les utdraget fra Constance Ring. Skriv en dagbokside der Constance beskriver 

forholdet til mannen sin» (Appendiks A: 207). Her ser vi at hele utdraget skal leses, men med 

fokus på forholdet mellom Constance og ektemannen. Dette temaet underbygger det som 

skrives om ekteskapsromanene i brødteksten. Verbalteksten sier at romanen handler om 

seksualitet og ekteskapsproblemer, som eleven vises gjennom dagboksiden. Eleven er nødt 

til å sette seg inn i Constances situasjon, samtidig som han må forholde seg til 

dagboksjangeren. Denne oppgaven er kompleks, og gir eleven større frihet enn de 

foregående oppgavene. Den åpner for mer allsidig arbeid med læreplanmål, da den ikke 

definerer hvordan forholdet skal presenteres. Her blir eleven bedre kjent med en 

ekteskapsroman, samtidig som han må analysere seg frem til relasjonen mellom to 

karakterer. Hva eleven tolker ut av utdraget, avhenger av hvordan han har forstått 

brødteksten, og de temaene som er presentert i den litterære perioden. Leter han nøye 

etter lidelse, kan han sannsynligvis finne begrunnelser for dette, selv om det ikke er den 

fremhevede fortolkningen av ekteskapsromanene.  
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Tendensen til at oppgavene gir større frihet, vises tydelig i oppgave E. «Finn Naturalistiske 

trekk i tekstutdraget. Skriv dem ned. Diskuter med en i klassen» (Appendiks A: 207). 

Oppgavene har gått fra å være leting etter helt spesifikke elementer, til å åpne for at alle 

virkemidler og fremgangsmåter i naturalistisk skriving kan trekkes frem. Hvis oppgavene 

gjøres i rekkefølge, kan det foregående arbeidet hjelpe eleven til å forstå hva han skal lete 

etter når oppgavene blir mer åpne. Dette viser et omfattende arbeid med å tilpasse til L97, 

samtidig som eleven blir mer forberedt på selvstendig arbeid med tekstene. Eleven får en vid 

tilnærming til forskjellige virkemidler, i tillegg til at Skrams liv og forfatterskap presenteres 

grundig. Refleksjon står også sentralt i flere av oppgavene.  

Oppgave F omhandler «Karens jul» og er mer omfattende enn de andre oppgavene. Dette 

kan være fordi novellen ikke behandles i brødteksten. Oppgaven har fire punkter, som alle er 

gjengitt mer eller mindre ordrett i leseboka som oppgaver. De tre første punktene er i 

leseboka ordrett lagt inn i Leseoppdrag (Appendiks C:196), og omhandler Skrams bruk av 

været og julehøytiden. Det siste punktet er den første oppgaven under Skriveoppdrag, og 

ber eleven dikte om handlingen slik at Karen og barnet overlever. Forskjellen her er at i 98-

boka får ikke eleven noe forslag på hvordan han skal starte. Oppgaven åpner for flere 

løsninger enn at politimannen tar dem med til Mangelgården. I 98-boka tilrettelegges det i 

større grad for egne fortolkninger av hva som skal skje etter konstabelen finner dem. Når 

man legger opp til en løsning, fjerner man muligheten for alternative endinger. I leseboka er 

det konstabelen som er redningsmannen, noe som forhindrer alternative løsninger. Dermed 

kan man si at 98-boka legger opp til flere fortolkninger av hva som kan skje videre med 

Karen og barnet, mens leseboka innsnevrer denne friheten mye.  

Hvis vi ser på oppgavene i leseboka, er det flere sammenhenger som kommer frem. Selv om 

noen av dem er hentet direkte fra 98-boka, settes de inn i en større sammenheng. 98-boka 

gir en mer fullstendig introduksjon til forfatterskapet, mens oppgavene i leseboka virkelig 

går inn i detaljene på enkelte fremstillinger i «Karens jul». Leseoppdragene og 

skriveoppdragene skiller seg fundamentalt fra hverandre. Mens leseoppdragene ber eleven 

om å gjengi informasjon, ber skriveoppdragene eleven om å ta utgangspunkt i teksten, for så 

å finne på noe helt nytt. Begge typene oppgaver knytter seg direkte opp mot LK06, og er 

viktige når vi skal se på hvordan Saga-læreverket fortolker læreplanen. 
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Leseoppdragene er korte oppgaver som plukker ut enkeltelementer. De første to oppgavene 

under leseoppdrag oppfordrer elevene til å lese og gjenfortelle innholdet. Dette er den mest 

grunnleggende formen for arbeid med tekst, lese og vise at du husker det du har lest. I 

oppgave 3 skifter vi fra helhet til fragment: «Gi eksempler på hvordan Amalie Skram 

beskriver været» (2014: 196). Denne oppgaven er konkret, og eleven blir bedt om å lete 

etter spesifikke virkemidler. I nr. 4 skal elevene beskrive hvordan været blir brukt som 

litterært virkemiddel, og oppgave 5 etterspør hvordan skiftningene i været brukes som 

virkemiddel. Disse tre utgjør derfor en enhet som tar for seg bruk av enkelte 

miljøbeskrivelser i teksten. Dette arbeidet går på konkrete virkemidler, men utgjør en 

marginal del av virkemidlene som nevnes i LK06. Miljøbeskrivelser var viktige for 

naturalistiske tekster, men har en svakere posisjon i læreplanen.  

De neste tre oppgavene tar for sammenhengen mellom språket i dialogen, Karens alder, 

utdannelse og sosial status. Et godt eksempel på dette er oppgave 7, «7 Hvordan kan du 

høre at Karen ikke har noen utdannelse? Finn eksempler i teksten» (Appendiks C: 196). 

Eleven blir bedt om å høre at Karen ikke har utdannelse, og spørsmålet blir da hvordan man 

med sikkerhet kan høre det. Det kommer ganske tydelig frem av beskrivelsene og 

konstabelens tiltale at hun er ung. Han sier for eksempel «pika mi» (Appendiks C: 193) til 

henne, som ikke er en vanlig form for tiltale til en voksen kvinne. Det kommer også frem at 

hun har vært tjener hos Madam Olsen, noe som heller ikke er så vanlig for en person med 

høy utdannelse. Det er mange indikasjoner på at hun ikke har høy utdannelse, men det kan 

være vanskelig å «høre» det på dialogen. Disse oppgavene har et indirekte forhold til 

læreplanen. Det står ikke eksplisitt at elvene skal jobbe med karakterene i en tekst, men 

samhandlingen mellom mennesker er viktig for å forstå både tema og motiv i litterære 

fortellinger. Derfor gir disse oppgavene elevene muligheten til å arbeide med ulike 

tolkninger av teksten. Når de bedre forstår relasjonen mellom karakterene, kan de si mer om 

hva teksten handler om.  

Med oppgave 9 kommer det et nytt skille. «9 Hvordan skjønner politimannen at det har 

skjedd noe forferdelig med Karen og barnet?» (Appendiks C: 196). Her er det ikke lenger 

spørsmål om sosial status, men konkret leting i teksten. Denne oppgaven ser ut til å være en 

overgang mellom karakterbeskrivelsene av Karen, til oppgavene om tema og budskap. 

Oppgave 10, 11 og 12 omhandler tema, forfatterens budskap og teamets relevans i dag. 
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Oppgave 9 kan ha en ledende funksjon i arbeidet med tema. Ved å vise frem det mest 

grufulle øyeblikket i novellen, leder boka leseren inn i en tolkning som knyttes til 

dødsscenen. Hvis dette ikke er oppgavens hensikt, virker den noe malplassert, fordi 

gjengivelse av hendelser i teksten foregår i de første oppgavene.  

Skriveoppdragene har en annen oppbygging enn leseoppdragene. De fokuserer på at eleven 

skal produsere tekst med utgangspunkt i «Karens jul». Det er også bare to oppgaver, men de 

krever mer arbeid. Oppgave 1 er ledende når det kommer til hvordan eleven skal skrive.  

1. Tenk deg at Karen og barnet ikke dør. Hva skjer videre med Karen? Skrive en kort fortelling. Begynn de 
to første setningene slik: «Konstabelen tullet teppet godt rundt både Karen og barnet. ‘nå får vi forte 
oss å komme oss innnomhus’, sa han med bestemt røst.» prøv å skrive «naturalistisk», med for 
eksempel beskrivende adjektiv, usynlig fortellerstemme, detaljerte miljøbeskrivelser og replikker. 

(Appendiks C: 196) 

Her ser vi at eleven får et skriveoppdrag som legger opp til at eleven skal skrive om 

avslutningen. Oppdraget formes av at eleven får en konkret start å skrive ut i fra, og enkle 

arbeidsoppdrag når det kommer til fortellermåte. Dette gjør arbeidet enklere for eleven, på 

grunn av at det er så mange forbehold som begrenser friheten. Denne begrensningen står i 

motsetningen til oppgaven i 98-boka, som det er et utklipp av. Begge oppgavene legger opp 

til tekstarbeid etter mønstertekster, som kan gi måloppnåelse til begge læreplaner.  

Den andre oppgaven er delt i to, og det legges opp til at eleven skal velge en av dem. 

Oppgaven begrenses til ca. 150 ord. «A Du er politikonstabelen som skriver en rapport om 

hvordan du fikk kjennskap til Karen og barnet hennes i skruet ved kaia. Sjefen din på 

politistasjonen skal lese rapporten» (Appendiks C: 196). Den legger opp til at eleven skal 

sette seg inn i politikonstabelens situasjon. I novellen gir politikonstabelen utrykk for at han 

skulle tatt dem med på stasjonen. Dette indikerer at rapporten forekommer etter dødsfallet, 

fordi konstabelen ikke utførte sine plikter da han først møtte Karen og barnet. Stasjonen vil 

derfor først ha kjennskap til Karen og barnet etter at konstabelen opplyser om dødsfallet. 

Dette er noe eleven må komme frem til selv, fordi oppgaven ikke oppgir når konstabelen skal 

skrive rapporten. Det blir også oppgitt at en fiktiv person, «sjefen din», skal lese rapporten. 

Denne fremgangsmåten kan gi en illusjon av at det er et autentisk skriveoppdrag. 

Skriveoppdragene viser litteraturen som en mulighet til å arbeide med skriveopplæringen. 

Penne (2012) skriver at dette ikke er litteraturundervisning, men det er likevel verdifullt i 
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arbeidet med læreplanmålene. Elevene skal skrive egne tekster etter mønstertekster, og 

disse oppgavene gir dem muligheten til det. 

Hvis vi ser alle oppgavene under ett, er det tydelig at leseboka har som hensikt å gi eleven 

innsikt i mange forskjellige elementer ved denne novellen. Oppgavene under leseoppdrag er 

generelt sett selektive og ber eleven arbeide nært med noen få elementer. For eksempel 

skal ikke eleven trekke frem virkemidler som han finner i teksten, men arbeide med været og 

julen som virkemidler. Eleven skal heller ikke bearbeide alle karakterene, men fokusere på 

Karen. Samlet arbeider han med både virkemidler og karakteranalyse, men virkemidlene og 

karakterene som bearbeides er spesifisert i oppgavene.  

I Saga-bøkene er det ikke arbeid med ekteskapsromanene i forbindelse med utdrag eller 

oppgaver, noe som gir mer fragmentert fremstilling av forfatterskapet. Selv om mange av 

oppgavene er gjengitt i den reviderte utgaven, er konteksten oppgavene står i en annen. 

Eleven lærer mer om karaktertrekkene til Karen i «Karens jul» gjennom oppgavene i 

leseboka, mens oppgavene i 98-boka legger mer vekt på sammenhengen mellom Skrams liv 

og bøkene hun skrev. Som jeg viser til ovenfor, gir formuleringen av oppgave 3B i 98-boka 

sammenlignet med formuleringen av oppgave 9B i grunnboka en mer åpen fremstilling av 

debatten som fulgte Skram i samtiden. Formuleringen fra grunnboka ville vært bedre i 

arbeid med L97, fordi forfatterens tanker og følelser står mer sentralt der.  

Samlet sett er det færre oppgaver i 98-boka om Skram og hennes forfatterskap, enn det er i 

Saga-bøkene. Oppgavene i 98-boka er mer selektive, og overfladiske. Likevel er fokuset på å 

få frem viktige momenter innenfor forfatterskapet og naturalismen, og samlet gir disse 

oppgavene et mer utfyllende bilde av Skrams liv og forfatterskap.  En viktig årsak til det er at 

de omhandler Hellemyrsfolket, ekteskapsromanen Constance Ring, og novellen «Karens jul». 

Dette gir et mer fullstendig bilde av de forskjellige typene tekster som Amalie Skram skrev. 

Lesebokas fremstilling av «Karens jul» får frem bruken av virkemidler og fremstillingen av 

elendighet som er karakteristisk for den litterære perioden, «Karens jul», og 

firebindsromanen om Hellemyrsfolket. 
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Kapittel 6: Drøfting 

I denne drøftingen skal jeg se på forskjellige konsekvenser ved informasjonen som kommer 

frem i analysene.  Undersøkelsen skal vise hvordan endringene i bøkene blir knyttet til 

læreplanene, og hvordan litteratursynet kommer frem gjennom dem. Når man ser på 

lærebøker og andre pedagogiske tekster som fortolkninger av læreplanen, skal 

måloppnåelsen stå i sentrum. Lærebøkene er komponert forskjellig, noe som gir andre 

fremstillingsformer. Det er viktig å ha med seg at presentasjonen av Skram og hennes verker 

ikke er førsteprioriteten i pedagogiske tekster. Denne nedprioriteringen ser vi tydelig i 

grunnboka, der både ekteskapsromanene og Hellemyrfolket i stor grad er utelatt.  

Brødteksten forteller om temaene i Skrams tekster, men viser ikke hvordan dette 

presenteres i verkene.  

6.1 Endringer 

Det er flere spørsmål som står igjen når vi nå har undersøkt læreplaner og lærebøker. 

Hvordan har læreplanene påvirket lærebøkene? Hva innebærer endringene i lærebøkene 

sett i sammenheng med nye læreplanmål, og hvordan påvirker disse endringene 

fremstillingen av litteratur? Det er vanskelig å svare på alle aspektene ved disse 

spørsmålene, men det er likevel viktig å drøfte flere elementer som kom frem gjennom 

analysene. Hensikten her er ikke å gi absolutte svar på hvilken effekt læreplanendringene 

har hatt på læreverket, men å vise til en tendens.  

Begge versjonene av læreverket har to bøker, men utnytter dem forskjellig. Fra Saga til CD 

består av en bok som inneholder biografier, litteraturhistorie og tekster, og en annen som 

tar for seg sjangre, nynorsk, retorikk og grammatikk med åtte kapitler. Denne delingen 

medførte at Fra Saga til CD – 9B-boka (9B-boka) ikke var relevant for denne undersøkelsen. 

Delingen er sidestilt, fordi 9B- boka inneholder mange av de elementene som skal til for å 

dekke hele læreplanen. I Saga-læreverket er det en annen fordeling mellom bøkene. 

Grunnboka fyller mange av de samme funksjonene som begge bøkene i Fra Saga til CD. 

Forskjellen er at de lengre utdragene er flyttet til en sekundær bok, leseboka. Denne 

endringen gjør at læreverket ikke lenger har to sidestilte bøker, men en bok elevene primært 

skal arbeider i, og en bok som kan brukes for utfyllende arbeid. De små henvisningene til 

leseboka som kommer innskutt i teksten, understreker forholdet mellom dem som primær- 
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og sekundærbok. Grunnboka har en informerende fremstilling av fagområdet, som gir den 

en overordnet stilling i forhold til leseboka. Den henviser til leseboka, for utfyllende arbeid 

med tekster.  

Delingen medfører at elevene ikke møter de lengre utdragene når de arbeider med 

grunnboka. Dette kan ha både fordeler og ulemper. En av fordelene er at det blir færre sider, 

og kapittelet blir mer oversiktlig når elevene skal sette seg ned og jobbe med oppgaver. 

Tekstmengden blir på samme måte mindre overveldende, noe som kan være gunstig for 

enkelte elever. Møtet med tekster når man arbeider med norskfaget er viktig for at eleven 

skal utvikle god tekstforståelse. Hvis man ser på oppgavene i leseboka sammenlignet med 

98-boka i arbeidet med utdrag, er det flere oppgaver som tar for seg virkemidler og 

skriveutvikling. LK06 etterspør tekstarbeid som ikke samsvarer med informasjonen leseren 

får i delen om Skram i grunnboka. Lærebokanalysen har vist hvordan overskrifter og omfang 

er tilpasset de nye kravene i LK06, men tilpasningene bidrar ikke til en bedre forståelse av 

Skrams tekster. Hellemyrsfolket utelates av brødtekst og oppgaver, og bidrar dermed ikke til 

en større forståelse av hennes lengre verker.  

Når vi ser på 98-boka i forhold til grunnboka, er det tydelig at det har forekommet en del 

tilpasninger til den nye læreplanen. Dette går ut på å gjøre informasjonen mer relevant, men 

den fokuserer fortsatt i stor grad på formidlingen av Skrams liv, på bekostning av hennes 

tekster. Når vi sammenligner leseboka og grunnboka er det tydelig at leseboka i større grad 

er utarbeidet etter LK06. Mange av oppgavene ligner på de vi finner i 98-boka, men 

komposisjonen har større avstand til den eldre versjonen av læreverket. Denne avstanden 

gjør at leseboka ikke står i samme konflikt mellom L97 og LK06. Oppgavene har fått en ny 

kontekst, og en litt annen utforming, som gjør at de tilpasser seg på en god måte i arbeidet 

med novellen. Leseboka fortolker LK06, og byr på arbeid som viser direkte linjer til flere av 

kompetansemålene.   

Hvordan bøkene struktureres er en vurdering som gjøres på bakgrunn av mange faktorer, 

men det er sannsynlig at terskelen for å arbeide med en tekst er lavere når den står i boka 

elevene jobber med. En enhetlig bok er ikke automatisk en bedre kilde til læring og 

måloppnåelse, men det er en utfordring som man se på i utformingen av lærebøkene. 

Anmodningene om å bytte over til leseboka, antyder at denne problematikken var viktig da 

de utformet grunnboka.  
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De nye læreplanmålene likestiller på mange måter samtidslitteratur med den litterære 

kanon, noe som medfører at de kanoniserte forfatterne og deres verker ikke får like stort 

rom i lærebøkene. Skram har fått plass i begge bøkene, men nevnes ikke som en forfatter 

som elevene skal lære om i LK06, slik hun gjør i L97. I læreplananalysen viser jeg til at 

elevene ikke bare skal lese verkene til hver enkelt forfatter, de skal også sette seg inn i både 

samtiden og forfatterens liv. Den eldre læreplanen krever derfor en mer historisk-biografisk 

tilnærming enn den nye læreplanen gjør. Denne forskjellen vises tydelig i lærebøkene.  

For det første er det stor forskjell på omfanget, og for det andre er det helt andre 

prioriteringer som legges inn. I 98-boka prioriteres det en historisk-biografisk tilnærming til 

liv, forfatterskap og samtid. Denne prioriteringen medfører en grundig gjennomgang av 

hennes liv, sett i sammenheng med tekstene hun produserte. Denne sammenhengen blir 

ikke prioritert i Saga-bøkene. Selv om introduksjonen er nesten identisk bygges det ikke 

videre på den. I grunnboka brytes den biografiske delen etter skilsmissen med Müller. 

Teksten under «uhørte temaer» har fortsatt biografisk preg, men vi går ikke igjennom 

hennes liv i kronologisk rekkefølge. Grunnboka ser ut til å skulle favne hele hennes 

resterende liv, karriere og samtid, med samme omfang som den felles introduksjonen 

presenterer hennes liv frem til ekteskapet med Müller.  

I analysen har jeg påpekt at introduksjonen i grunnboka er en klipp- og lim-versjon av den vi 

finner i 98-boka. Samlet sett utgjør introduksjonen og «uhørte temaer» omtrent like store 

tekstblokker. Dette betyr at hennes unge leveår utgjør nesten halvparten av teksten som 

forteller om hennes forfatterskap. Utdraget av brevet til Arne Garborg forteller om 

samtiden, men sier lite om hva samtidsdebatten gikk ut på, og hennes bidrag til den. 

Utfordringene med denne informasjonen er at den i stor gard er irrelevant for LK06. Alle 

hennes lengre verker faller i bakgrunnen, til fordel for informasjon som er mindre relevant 

for arbeidet med tekst og sjanger. Presentasjonen av samtiden er delvis i tråd med 

kompetansemålene i LK06, men utelater i stor grad de tekstene som var mest aktuelle i 

debatten. Eleven får gjennom grunnboka en innføring i hvilke temaer hun skrev om, men 

ikke hvordan dette kom frem i tekstene hennes. Skrams forfatterskap har flere tekster som 

kan brukes i arbeidet med sjanger, virkemidler og tekstanalyse. Et utdrag av «Karens Jul» 

sammen med en generell innføring i samtidsdebatten begrenser arbeidet med læreplanen. 

Arbeidet er ikke bortkastet, men det er ikke fullt ut relevant for LK06.  
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Når man trekker linjene til LK06, er gjengivelsen av introduksjonen et problem. Dette vises 

gjennom bildeteksten til portrettet i grunnboka, som fyller samme funksjon som 

brødteksten, men med et annet fokus. Jeg har påpekt hvordan disse to modalitetene 

sidestilles i informasjonspresentasjonen, men at komposisjonen gir brødteksten størst 

funksjonell tyngde. Bildeteksten kunne erstattet den gamle introduksjonen, og likevel gitt en 

god innledning til arbeidet med Skrams forfatterskap. Dette følger i større grad opp 

kompetansemålene i LK06, enn introduksjonen som er hentet fra 98-boka. Elevene skal ikke 

møte den enkelte forfatter, men heller «lese og analysere et bredt utvalg tekster i ulike 

sjangere […]» (Utdanningsdirektoratet 2013). Kompetansemålet er tydelig på at tekstene 

står i fokus. Hva fru Alver tenkte om barnas skolegang, og hvorvidt faren bodde i Norge, 

forekommer som likegyldig med tanke på dette kompetansemålet. Hvis vi ser på 

læreplananalysen ovenfor, ser vi at fokuset på tekster er gjennomgående for LK06. 

Introduksjonen fyller en funksjon som ikke er nødvendig, og som ikke følges opp i etterkant 

gjennom oppgavene. I 98-boka etterspørres denne informasjonen i læreplanen, og den 

følges opp i sidene som følger.  

Hvorfor beholdes da denne innledningen i den nye versjonen av læreverket? Den 

etterspørres ikke av læreplanen fordi forfatterne ikke nevnes, og bearbeides ikke i oppgaven 

som følger etter brødteksten. Lærebokforskningen på oppgaver, sier at oppgavene viser 

elever og lærere hva som er relevant å få med seg i kapitlet. Grunnboka signaliserer at 

informasjonen er mindre relevant for elevenes måloppnåelse når den ikke bearbeides i 

etterkant.  

Hvis vi videre skal se på presentasjonen under «uhørte temaer» i grunnboka (Appendiks B: 

220), er det informasjon om samtidsdebatten og hennes forhold til Bjørnson. Dette følges 

opp med et brev hun skrev til Garborg, som forteller om hennes holdning til andre 

forfattere. Sett i sammenheng med målene som legges til grunn, er det vanskelig å finne 

begrunnelser for at brevet skal gjengis. Informasjonen knytter seg ikke til en større forståelse 

av hennes tekster, eller de skrivemåtene hun er kjent for. Brevet og den utfyllende 

informasjonen om samtiden står ikke sentralt i LK06, og har en bedre tilknytning til L97. I 98-

boka gir brevet og beskrivelsene av samtiden en god innføring i hennes tanker, liv, og 

opplevelse av samtiden som er relevant i arbeidet med læreplanmål.  
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Innholdet om Skrams liv og forfatterskap i grunnboka er problematisk, fordi det er vanskelig 

å knytte opp mot LK06. I denne sammenhengen står leseboka som kontrast til grunnboka 

fordi den har direkte linjer til læreplanen. Fokuset på tekst, skriving, og analyse knytter seg 

opp mot flere kompetansemål i hovedområdene som omhandler litteratur. Dette innebærer 

at det er leseboka som arbeider mest med kompetansemålene i LK06. Hvis vi ser på 

elementene som presenterer Skram i Saga-læreverket er det ingen tvil om at delen i 

leseboka er viktig. Skal elevene arbeide med læreplanen, er de avhengige av å benytte 

sekundærboka, ellers vil arbeidet med Skram være mangelfullt etter kravene i LK06. Den 

biografiske fremstillingen i seg selv byr ikke på problemer, men den bygger ikke opp 

konteksten rundt verkene. Det er verkene som bygger opp konteksten til hennes liv og 

samtid, noe som ikke samsvarer med LK06. Det er vanlig å presentere forfatteren i 

forbindelse med teksten, og det kan gi leseren innsikt i temaene som leses.  

Skram skal presenteres, men det må ikke gå på bekostning av kompetansemålene i LK06. Det 

ser ut til at boka prøver å gi en fremstilling av Skram som er så lik presentasjonen i 98-boka 

som mulig, samtidig som den skal tilpasse seg de rammene som settes av nytt bokoppsett og 

ny læreplan. Innholdet i «uhørte temaer» prøver å oppsummere alt etter innledningen i 98-

boka, fra skilsmissen til delkapittelet ender. Resultatet er åtte korte avsnitt som prøver å 

gjengi hennes liv og karriere, gjennom en fremstilling av samfunnsdebatten.  

Ekteskapsromanene nevnes i sammenheng med debatten, og Hellemyrsfolket bearbeides 

ikke på noen måte i løpet av brødteksten. Firebindsverket nevnes i bildeteksten til portrettet 

på side 219, men det forteller lite om bøkene, og kan i liten grad hjelpe elevene med å 

oppnå en større forståelse av sjanger, virkemidler, analyse, eller annet tekstarbeid. 

Hvis vi setter grunnbokas underkapittel om Skram opp mot de målene som stilles i L97, ser 

den ut til å treffe bedre. Boka viser elevene hennes unge leveår, temaene i hennes tekster, 

presenterer samtiden og hennes oppfatning av en. Den tar også kort for seg de forskjellige 

delene av livet som er relevant i denne konteksten. På denne måten oppfyller grunnboka 

flere av læreplanmålene i L97. Grunnboka viser en tydelig tilknytning til den gamle 

læreplanen gjennom gjentagelsen av elementer fra den originale versjonen av læreverket. 

Boka oppfyller krav i L97, på bekostning av LK06.  

Denne fremstillingen kommer i kontrast til det vi ser i leseboka. Denne bygger ikke på en 

tilsvarende bok fra 1998, og har fått en ny struktur. Dette vises gjennom komposisjon, 
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brødtekst, bildevalg og oppgaver. Noen av oppgavene er gjentagelser fra 98-boka, men det 

fremstår ikke som et problem, fordi oppgavene som er tatt med i leseboka, oppfordrer til 

arbeid med mål i LK06, for eksempel arbeid med karakteranalyse og drøfting av enkelte 

virkemidler.  

6.2 Små og store tilpasninger 

Det er flere små grep som gjøres for å tilpasse lærebøkene til den nye læreplanen. Når vi ser 

på de forskjellige semiotiske ressursene hver for seg, er det tydelig at enkelte ting har fått 

nytt fokus. Overskriftene har endret karakter på en slik måte at de fyller andre roller. Jeg har 

vist hvordan titlene har fått en mer anonym funksjon i Saga– lærebøkene. Tittelen som 

innleder delkapittelet om Skram i grunnboka skal ikke lenger fortolke, men informere. Navn 

og leveår gir en objektiv tittel som sier lite om innholdet i brødteksten. Ser vi tilbake til 98-

boka har tittelen en fortolkende karakter. Utrykket «en kvinne forut for sin tid» (Appendiks 

B: 168) gir mer informasjon. Det er likevel ikke noe galt i at det er fjernet i grunnboka, som 

skal ha mindre fokus på forfatteren. Kompetansemålene i LK06 krever ikke at elevene skal 

være kjent med vanlige oppfatninger av klassiske forfatterskap. Det er teksten som står i 

fokus, og da trenger ikke overskriften fortelle noe om hennes forhold til samtiden, eller 

ettertidens fortolkninger av den. 

Bildet av «to mennesker» i grunnboka viser hvordan det eldre versjonen preger den nye. 

Mangelen på åpenbar sammenheng mellom bildet og brødteksten gjør det vanskelig å 

tillegge det noen utfyllende hensikt. Sett i sammenheng med 98-boka gir valget mening, men 

dette er ikke en kunnskap den tiltenkte målgruppen skal ha. Elever på niende trinn kommer 

ikke til å lese i en eldre versjon av læreboka for å øke forståelsen av bildebruken. 

Sammenhengen som skapes mellom bildet og teksten, gir ikke et inntrykk av at det seksuelle 

er en sentral faktor i de andre temaene som listes opp. Seksualiteten trekkes inn i det 

uhørte, og får en effekt som ikke samsvarer med fremstillingen i 98-boka. Den hører hjemme 

i utroskapen, men skulpturen viser ikke en uhørt form for nærhet. Dette gjør at bildet ikke 

bare har et redundant forhold til teksten, slik som telefonsentralarbeiderne i 98-boka, den 

undergraver både overskriften og innholdet i brødteksten.  

I dagens samfunn er elevene i stor grad utsatt for seksualiserte inntrykk fra mange 

forskjellige medier, og det er fåtallet som vil knytte dette bildet til det uhørte i 2015. Bilder 

er ressurser som kommuniserer mye med leseren, og har på denne måten høy modal 
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affordans. Dette medfører at samspillet mellom overskrift, brødtekst og bilde er viktig for 

elevens inntrykk av det han har lest. Når bildet som er valgt bryter med denne 

sammenhengen, blir det vanskelig å styre forståelsen i riktig retning. Seksualiteten trekkes 

inn i sammenhengen, men på en helt annen måte enn i 98-boka. Sett opp mot LK06 er ikke 

denne fremstillingen så viktig i seg selv, men den er med å forme tekstarbeidet. 

Presentasjonen i grunnboka gir eleven informasjon om Skrams forfatterskap, som kan hjelpe 

i analysearbeidet. Fremstillingen av periode, tema og forfatterskap vil da påvirke hvordan 

eleven behandler utdraget. Måten man knytter sammen det uhørte og seksualiteten, har 

betydning for hvilke forventninger elevene har til arbeidet med oppgavene. Dette kan videre 

påvirke analysene og hvordan elevene presenterer temaene de finner i Skrams tekster. 

Tilknytningen mellom 98-boka og Saga-bøkene ser på denne måten ut til å påvirke innholdet 

slik at LK06 kommer sekundært, til fordel for sammensmeltingen mellom gammelt og nytt.  

Brødteksten har som regel høy modal affordans, og er viktig for formidlingen av informasjon. 

Forholdet mellom gammel og ny tekst i grunnboka viser hvordan en lærebokside kan brukes 

og utformes for å oppnå forskjellige grader av informasjonsoverføring. Under «uhørte 

temaer» er det spesielt en formulering som viser mulighetene som ligger i teksten. «[…] Som 

du har lest tidligere, opplevde også Camilla Collett dette». (Appendiks B: 220). Denne 

setningen fyller mange funksjoner. For det første tiltales eleven direkte av lærebokstemmen, 

som viser til at eleven kan knytte informasjon opp mot noe han kjenner fra før. For det andre 

skapes en kontekst som forteller at dette var noe flere enn Skram var opptatt av. Utrykket 

forutsetter en forbindelse mellom Collett og Skram. Hvis eleven knytter fremstillingen av 

Skram til forfatterskap han kjenner til fra før, kan det hjelpe i forståelsen av en type tekster. 

Brødteksten kan på denne måten jobbe opp mot læreplanmålene, uten at det blir direkte 

uttrykt hva som er spesielt med denne typen tekster. Kunne grunnboka stått for en større 

del av arbeidet med kompetansemål i Saga-læreverket om boka var laget mer uavhengig av 

98-boka og L97? Kanskje, men da hadde den vært avhengig av å utnytte brødteksten på en 

annen måte, og bygge videre på den informasjonen som presenteres under portrettet 

(Appendiks B: 219).   

Så hva er egentlig forholdet mellom læreboka og læreplanen? Samspillet ser ut til å være 

mer komplekst enn den fortolkningen Tønnesen beskriver. Grunnboka er tilpasset LK06 

sammenlignet med 98-boka, men forholdet mellom de to bøkene er sterkt, og det preger 
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innholdet i grunnboka på bekostning av LK06. Enkelte bilder og sammenhenger ser ut til å ha 

blitt så selvinnlysende at de ikke trenger å bli forklart. Effekten av skulpturen «To 

mennesker», og koblingen mellom Skrams skriving og det seksuelle kommer tydelig fram i 

98-boka. I grunnboka fremstilles dette som selvfølgelig, og forklaringene uteblir. Skal bildet 

vise noe uhørt uten forklarende bildetekst, må det virke uhørt på leseren. Vi forstår 

subjektivt, med vår egen samtid som bakgrunn. At den vakte harme for 126 år siden, betyr 

ikke det at den har samme effekt på tilskuerne i dag. Mangelen på forklaringer kan virke inn 

på hvordan temaene Skram skrev om tolkes, og virker derfor inn på flere kompetansemål i 

LK06.  

Denne effekten kontrasteres tydelig med leseboka, som er mer frigjort fra den eldre 

versjonen av læreverket. Den har brukt samme novelleutdrag og flere av de samme 

oppgavene, men har en annen komposisjon. Overskriften «Novelle», og de fleste oppgavene 

under leseoppdrag har en mer direkte funksjon i arbeidet med kompetansemål fra LK06. Satt 

på spissen kan man si at leseboka fortolker LK06, mens grunnboka prøver å være en 

mellomting mellom 98-boka og en fortolking av LK06. Resultatet er at grunnboka søker å 

fortolke L97 i mindre grad enn 98-boka, gjennom små tilpasninger til LK06. Den 

oppsummerer mye av brødteksten i 98-boka, og fyller mange av kriteriene i L97 bedre enn 

det som kreves gjennom LK06. Fortellingsaspektet er en faktor i her, men Skrams liv og 

forfatterskap kan beskrives uten at man legger seg så tett opp mot 98-boka og L97.  
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Kapittel 7: Konklusjon  

Tendensen i denne undersøkelsen er at lærebøkene fortolker læreplanene på forskjellige 

måter, men at materiale som er nyprodusert for den boken i større grad knytter seg mot 

læreplanmål for gjeldende læreplan. Det er varierende løsninger i alle tre lærebøkene, og 

utformingen av hver lærebok avhenger av flere faktorer enn læreplanen. Det er en konflikt 

mellom Tønnesens påstand om at lærebøker skal fortolke læreplanen, og Enghs konklusjon 

om at de ofte ikke gjør det. Konklusjonen her er at begge deler forekommer i alle tre 

bøkene, men i varierende grad. 98-boka og leseboka er nærmere tilknyttet sine læreplaner, 

enn grunnboka som tilpasser seg en del til LK06. Grunnboka forholder seg mer til 98-boka, 

som arbeider systematisk opp mot L97. Der er koblingen mellom modalitetene og 

læreplanen er som regel lett å finne, mens grunnboka har tilpasninger som trekker den 

nærmere LK06.  

98-boka bruker brødtekst, utdrag og oppgaver i underkapittelet om Skram til å bearbeide 

flere læreplanmål fra L97. Tendensen til det samme ser vi i leseboka, der både overskrifter 

og oppgaver er lette å sammenligne med krav i LK06. Sammenhengen mellom innholdet i 

boka og kravene i LK06 har en koherens som trer tydelig frem når vi undersøker dem. 

Grunnboka har flere faktorer som påvirker innholdet enn de andre to bøkene. Den er en 

omskriving av 98-boka, og bærer med seg deler av innholdet fra den eldre versjonen av 

læreverket. Når vi ser på bildevalg og brødtekst, er det tydelig at mye er hentet rett ut av 98-

boka, og at sammenhengene ofte ikke forklares for leseren. Resultatet er en bok som gir 

fortolkninger av både L97, og LK06. Ikke fordi tilpasningene er dårlige, men fordi det er 

vanskelig å forandre en boks karakter i så stor grad. Beholdes mange elementer fra den eldre 

versjonen, er det vanskelig for grunnboka å tilpasse seg mer til LK06. Problemet er ikke at 

endringene på det opprinnelige materialet er dårlige, men at det kanskje skulle vært færre 

elementer fra 98-boka, og mer nyprodusert materiale som arbeider direkte med LK06.   

Bildeteksten på side 219 i grunnboka (Appendiks B) understreker denne problematikken, 

med å fylle inn den informasjonen om Skram som er mer relevant for kompetansemålene i 

LK06. Det er et inkoherent forhold mellom portrettet og bildeteksten, fordi den søker å fylle 

flere funksjoner på en gang. I den modale sammenhengen fremtrer bildeteksten som 

ubetydelig, men den er likevel viktig fordi den gir eleven informasjon om hennes 

forfatterskap. Boka får ikke frem all nødvendig informasjon gjennom innledningen, og bruker 
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bildeteksten til å fylle inn det som mangler. Setter man de to tekstblokkene opp mot LK06, 

blir innholdet i brødteksten nesten irrelevant sammenlignet med bildeteksten. Det er lett å 

begrunne denne bruken av bildetekst, fordi den er relevant i arbeidet med kompetansemål 

fra LK06. Bildeteksten demonstrerer hvordan boka er i stand til å presentere en mer tilpasset 

introduksjon til Skrams liv, som kunne erstattet delen som er hentet ut av 98-boka.  

Glidningen mellom å oppfylle krav fra L97, og tilpasse dem til LK06 er gjennomgående på alle 

fire sidene i grunnboka. Dette vises også gjennom de delene som er utelatt. Delen om 

ekteskapsromanene i 98-boka er utelatt fra grunnboka, mens det fokuseres på 

oppsummeringen av samtidsdebatten og presentasjon av temaer. Uten konteksten som 

skapes i brødteksten før utdraget fra Constance ring (Appendiks A: 170), fremstår 

informasjonen under «Uhørte temaer» (Appendiks B: 220) på en annen måte. 

Sammenhengen mellom det uhørte og det seksuelle blir i grunnboka implisitt, og skulpturen 

«To mennesker» demonstrerer ikke det uhørte på en selvinnlysende måte, som den nye 

versjonen av læreverket forutsetter. Skal man forstå samspillet mellom de forskjellige 

semiotiske ressursene i grunnboka, forutsetter det at man har lest kapittelet om 

naturalismen i 98-boka. Dette er en urimelig forutsetning. Skulpturen vil på denne måten bli 

tolket i grunnbokas samtid, og ikke sin egen. Derfor vil den tilføre teksten en annen 

betydning enn den gjør i 98-boka, og muligens påvirke elevenes oppfattelse av innholdet i de 

temaene grunnboka presenterer.  

Undersøkelsen har vist at lærebøkene i stor grad er en fortolkning av de formelle 

læreplanene. Målene som settes følges opp i alle tre lærebøkene, men i varierende grad. Det 

er en tendens til at de nyproduserte delene i større grad implementerer læreplanmål i 

arbeidet med Skrams forfatterskap. Grunnboka har mange tilpasninger til LK06, men L97 

preger innholdet gjennom elementene som er overført fra 98-boka. Undersøkelsen viser at 

presentasjonen av Skram i 98-boka egner den seg godt for arbeid med læreplanmål i L97. 

Utfordringen med å bruke deler av den opp mot LK06, er at den er laget til en annen 

læreplan. Målene og litteratursynene i de to læreplanene er så forskjellige at det som er 

skrevet for å fortolke L97, ikke kan overføres direkte til arbeid med LK06. L97 etterspør en 

historisk-biografisk fremstilling, som i presentasjonen av Skram blir stående i kontrast til 

målene i LK06 som fokuserer på tekst og sjanger.  
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Jeg vil derfor konkludere med at elementene i 98-boka ikke egner seg så godt i arbeidet med 

LK06, fordi målene i L97 er så godt innarbeidet i den. Spesielt oppgavene og brødteksten 

arbeider nært med målene i L97. Selv om lærebokanalysen og drøftingen er kritisk til enkelte 

elementer i bøkene, og da særlig bildebruken, er ikke dette et dårlig læreverk. Særlig 98-

boka og leseboka viser frem litteratursynet i sine læreplaner på en god måte. Den historisk-

biografiske fremstillingen og fokus på tolkningsarbeid kommer tydelig frem i 98-boka. 

Leseboka har fokus på sjanger, nærlesing og tolkning, noe som er i tråd med LK06. 

Problemet for grunnboka er at den søker å utfylle to motstridende roller på en gang. Den 

skal både være en ny versjon av 98-boka og en fortolkning av LK06. Hadde grunnboka hatt 

en svakere tilknytning til 98-boka, ville den sannsynligvis hatt en tydeligere tilnærming til 

kompetansemålene i LK06. Grunnboka viser en tendens til dette i den nyproduserte delen av 

delkapitlet om Skram. Bildeteksten på side 219 er et godt eksempel på det. Fagplanene er 

viktige for utformingen av lærebøkene, men i revisjonen av læreverket vises det at den 

gamle versjonen preger den nye. Delvis på bekostning av LK06, som ikke har det samme 

litteratursynet som L97.    
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